
.ezvs7“-
ö/.svgházává leendő át- 
[atoságilag jóváhagyott 

17? Irt 92 krban elő- 
; utjani biztosítására

I délutáni 2 órára
kill ajánlatok melletti

tiikozók vehetnek reszt, 
hdrányzati öszszegnek 
észpéuzlien, vagy óva-

jégvelési előirányzatok 
községházán a köz- 

italos (fiák alatt nieg-

gabiró ur szabads. :
[czkor Antal,

szolgabiró.

Xm- folyam. Zomborban, 1890. május 30-án, pénteken. 41. szám.

Iság részéről közhírré 
dőlve alapján az alább 
s épületek örök áron 
tűzött helyen s időben 
raI egybekötött nyilvá- 
liztil a kitett becsérték 
és írásbeli zárt aján- 

leikesztcndo s ölt kros 
[kezdéséig' az árverező 
htcndö, hogy versenyző 
|fes teltételeket — me­

gmeri és azoknak 
pi'ési teltételek a kir.

ispánságoknál meg- 
badlatnak el még az 
[árverés esetére köte­
ti részletek a követke- 
íincst. ispánság 

évi junius hó 
korcsmaépület 1140 

[pillét 5Ibi Q öl 2860 
354 0 öl 2100 fi t, 

ld 46IS frt, doroszlói 
doroszlói szentkúti 
I.-szt.-iváni korcsma 

[paragai marad vány- 
közlegelőből nyert 

Hsovai 1. 220"‘s h., 
[riet összesen 155,000 
h. 61,600 frt, német- 
prt, liódsághi vásár- 

Zagrada erdő mcl- 
ó-palánkai Zagrada 

Isovai Belobrdó 42ö111 
ps mészárszék 1058 
[társzéli esárdaéplilet 
aépiilct 1h. Öli.76 
miilet 020 □ öl 2248 
l'd 220? fit, obrováci 

öl 20sii frt kikiál-
I kir. kincst. is­
iben 1890. évi 

[or. 11 sztapári volt
ó-szivaci birtok I. 

Iáéi I. bérlet 1. dűlő 
let második dűlő 800 
dűlő 800 h. 108,000 

[ti joggal SŐ6:iSi; h. 
lók 11. dűlő ü07sil h., 

h., Y. dűlő 6?,;,8S 
|8 In, Vili. dűlő 

Isii,800 frt, bresz- 
|41 1 h.. 111. dűlő

21 S'v,;l h. összesen 
llományi föld 28S7:ls 
j>" b. s?04 frt, ó-szi-
II -fss.) irt, ó szivaci 
f'41 Irt, csonoplyai

öl 8868 frt, ker 
|o Irt, szántóval volt 
Ikoresma vs mészár­
ral korcsma és mé- 
[ántovai korcsma és 
léreglii korcsma és 
Irt, monostorszeghi

öl 2509 frt, mr- 
135 öl 1352 frt.
[t 1054 öl 8581 
1(50 öl 2043 frt, 
p0 frt, kulai béla- 
[,172 frt, keresztúri 
rt, pivnieai !., II ,

I, kulai magtár 821 
pl ő fii hl \ izhasználati 
si legelőföld 8314u0 

try bérlet vizhaszná- 
pettau-pusztai V. 

h. 01,038 frt, 
[izhasználati joggal 
ztai VII. nagybérlőt 

frt, kulai pettau- 
p joggal 355460 h. 
>llí,J b. 185,000 frt, 
bt 1150 iil 3443 
f“i l-1- h. 8202 frt, 

öl 2528 frt, mó­
rt kikiáltási árral.
|M kir. állam­

nem dijaztatik.)
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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . . 6 ft.
Fél évre .... 3 ft. 
Negyed évre . i ft. 5o kr.

A. lap szellemi részét illető 
küldemények a szerkesztő­
nek, anyagiak a laptulaj­

donosnak küldendők.

BACSKA.
megyei közérdekű politikai közlöny.

-estéVe__

HIRDETÉSI Díj
egy i hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdij nbnden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

Ep síim ára 10 kr.
a‘Sx

Megjelen minden l-szedcien és péntelrerx.
Tisztelgés a pátriárkánál.

[ármegyenk és városunk tisztelgése 
az uj pátriárkánál kedden déltáj­
ban ment végbe. A küldöttségek 
hétfőn indultak, még pedig a vá­
rosiak Gombostól hajón, a vár­
megyeiek pedig Sándor Béla főis­

pán ur vezetese alatt a budapest-zimonyi vasúton 
erkeztek meg Újvidékre, ahol is őket az induló­
háznál a bácskai nábobnak, Dungyerszky Lá­
zárnak öt darab négyesfogata várta és a saját 
nagyúri fényű palotájába szállásolta be. Este fél 
hétkor megérkezett a hajó is és mi szerény zom- 
bori deputátusok amint sóvárogtunk veszélytelen 
hajtású fiakkerek után, alig hittünk szemeinknek, 
midőn az arany csotaros fogatokra oly szívesen 
édesgettek bennünket. Hozzá még a mesés ven­
dégszeretet^ házi gazda meghitt bennünket „sze­
rény vacsorára“, amelynek minden szabadkozás 
dacára csak szökéssel lehetett végét vetni. Amit 
viz, erdő, mező es művészét az asztalra szolgál­
tathat, mind együtt voltak. A cigány keservesen 
ríkatta a szaraz fát. Minden köszöntőnél föl-föl- 
pattogott a sortűz, melyet katonaviselt pandúrok 
Mum-fele pezsgős palackokból precíz összevágó- 
sággal durrogtattak. Mikor főispán urunk po­
harat emelt a vendégszeretetéről messze hires dús 
virilistára és igazán kedves családjára, az össze­
csendülő serlegekkel karban rázendült az éljenzés,
minden kéz a páratlan gazda után nyújtotta 
poharát. J
. , Másnap reggel olyan menet vonult be az 
igénytelen kis Karlócára, aminőt aligha látott ha­
marjában. Legelői pazaríényű landaueren négy 
tancolo feketetői lebegtetve a főispán ur és 
Dungyeiszky Lazár ültek. A második fogatban 
négy egyforma szürke, a harmadikba négy sárga, 
a negyedikbe négy sötetpej, az ötödikbe négy egy­
forma vasderes csupa szebbnél-szebb ló volt be­
fogva. A szegény karlócaiak megtöltötték az utcá­
kat, néztek teljes erejükből és bámulták a festői 
járműveket, melyekből vagyont érő díszruhák dél­
ceg magyarjai lej tettek alá.

A vármegyei díszküldöttség tagjai voltak. 
Sándor Béla főispán, Schmausz Endre alispán, 
bchlagetter Gyula főügyész, Ivolozsváry Sándor, 
Matkovits Lajos járási főszolgabirák, Eigl Jó­
zsef esperes-plébános, Dungyerszky Lázár nagy­
birtokos, Dimitrievits Milos, Popovics Vazul, dr. 
Nojmts István, Latinovits Ernő, Piukovicli Jó- 
zsef, Rohonyi Gyula országgyűlési képviselők és 
Gligonevits Peter desp.-szent-iváni gk. lelkész.

„városi küldöttség tagjai voltak :
1 )r. Lsibas Benő polgármester, Vukicsevits Péter 
tanácsnok, Bikár Simon, Bittermann Nándor Fejér 
Gyula, Gottlieb Márton, dr. Grüner Samu, ’ Kocz- 
kár Zsigmond, Kozma László, dr. Krónits István 
Kupuszarevits Lyubomir, dr. Sztojkovits Péter és 
Zsivanovits Samu.

A tisztelgés 11 óra táján vette kezdetét.
A vármegye bizottságát Sándor Béla főispán 

ur vezette be körülbelül a következő üdvözlettel:
Nagyméltóságu és Főtisztelendő Pátriárka! Ke 

gyelmes Urunk!
A tavasz verőfényes bájos napja, a május 

elseje az idén a Szent István koronája alatt élő 
szerb polgártársaink örömünnepévé vált; ekkor 
választották meg ők törvényes képviselőik által 
^ agyméltóságodat pátriárkájukká és letevék ke­
zébe legféltettebb kincsüket, egyházi és iskolai 
ügyeiknek legfőbb kormányzatát.

De nem kizárólag az ő öröm ünnepük volt 
CZ’ Vett a^^an minden, az ország javát és 
"S é10 nemzetiségek békéjét és kulturális
zetiséfrikiiPT/ V1Se10 ,10np°lgár, vallás és nem- 
33 a n,b8ég nélkül; mert ismervén Nagy- 
1 {p.„7^i°( na]f ,m^y bölcseségét, törhetlen erélyét 
s gaz liazafisagát, mindenki meg van győződve,
21 alfSélu8ág0d bWcs geriete afatt mind

eának eddig utjába“iUotak "tP e!?hal?dá‘ 
félreértésre adlak oko,^£ £££ ..tT”

Egyes szán ára 10 kr.
allam, valamint a szerb nép érdekeinek teljes ki­
elégítése mellett el fognak hárittatni.

Az országszerte nyilvánult öröm azonban 
Bács-Bodrogh vármegyében érte el tetőpontját; 
azon vármegyében, amelynek egyik szerény köz­
ségében pillantá meg Nagyméltóságod a napvi­
lágot ; amelyben elte át legszebb éveit; amely­
nek közügyéiben évek hosszú során át, mint a 
törvényhatósági bizottság tagja, élénk részt vett; 
amelytől midőn el is vált, annak mindig bű fia 
maradt es amely Nagyméltóságodat mindig büsz­
kén övéi közé sorolta és sorolja ma is.

Ezen őszinte örömünknek, igaz ragaszkodá­
sunknak és mély tiszteletünknek jöttünk mi ma 
kifejezést adni. És ez alkalommal, midőn tiszte­
letteljesen arra kérnénk Nagyméltóságodat, hogy 
Bács-Bodrogh vármegyét és annak lakóit ezután 
is eddig, mindig tanúsított jóindulatában és ke­
gyességében megtartani méltóztassék — kérjük 
a Mindenhatót, hogy Nagyméltóságodat hazánk 
és egyháza javára, hívei boldogitására és szere­
tett anyamegyénk örömére és büszkeségére az 
emberi kor legvégső határáig boldogan éltesse.

Őszentsége hálásan megköszönvén a kegyes 
figyelmet, a mely a személye iránt nyilvánult 
számos megemlékezés közül a legkiválóbb testü­
let, mert anyamegyéje részéről nyilatkozik, kérte 
a küldöttséget,, hogy tekintsék őt továbbra is 
szülomegyeje hu fianak. Boldognak fogja magát 
érezni mindenkor, ha anyamegyéjében a haladás, 
hazaszeretet es a nép békéje érdekében tehet 
valamit.

Ezután a zomborvárosi küldöttség tisztelgett; 
elükön dr. Csihás Benő polgármester a következő 
üdvözletét mondotta:
Nagymeltósagu ersek es metropolita! Kegyelmes

Urunk!
Indíttatva a hazafias öröm és megelégedés­

nek azon országszerte nyilvánuló lelkes érzületé­
től, mely a karlócai pátriárkái széknek Nagy­
méltóságod magas személyével történt betöltése 
oly tan, Zombor szab. kir. város közönségét is 

vallás és, nemzetiség különbsége nélkül teljes mér­
tekben áthatotta, városunk törvényhatósági bizott­
sága bennünket Nagyméltóságod színe elé me- 
nesztett, hogy e nagyfontosságu esemény feletti 
örömének es üdvözletének kifejezést adjunk.

Amidőn pedig ezt tenni szerencsénk van, en­
gedje meg Nagyméltóságod, miszerint üdvözlő sza­
vainkban az erzelmek azon közös motívumai kap­
csán, melyekben az ünnepelt esemény feletti orszá­
gos öröm és megelégedés címén mi is egyaránt 
osztozunk, a múlt idők azon kedves emlékeire is 
hivatkozhassunk, melyek Excellentiádnak jelen 
díszes állásába való emeltetését Zombor szab. kir. 
város közönségére nézve oly kiválóan becsessé, 
örömünket pedig mások örömével szemben talán 
hasonlíthatatlanul bensőbbé teszik.

Önző gyengeségnek látszhatik talán, meg­
győződésem szerint azonban Nagy méltóságod iránti 
igaz szeretetünk és törhetlen ragaszkodásunk csal­
hatatlan bizonyítékául szolgálhat ország-világ előtt, 
ha kijelentjük, miszerint Zombor szab. kir. város 
közönségét büszke önérzettel tölti el a tudat, hogy 
Magyarorszag görög keleti szerb egyházának leg­
magasabb polcán oly férfiút üdvözölhet, ki évek 
hosszú során át városunk egyik legkiválóbb pol­
gára, a város egyik legjelentékenyebb felekeze- 
tenek lelkipásztora, törvényhatóságunknak pedig 
nagytekintélyű tagja és vezérférfia volt.

Örömünk és lelkesedésünk fokozottabb voltá­
nak tudatában tehát amennyire kedves reánk 
nézve a múlt idők e feledhetlen emlékezete, viszont 
ep, oly, buzgó azon törekvésünk is, hogy Nagy- 
meltosagod számtalanszor tapasztalt szeretetét és 
jóindulatát varosunknak a jövőre nézve is bizto­
síthassuk.

Fogadja ennélfogva Nagyméltóságod Zombor 
szab. kir. város közönségének és küldötteinek 
hodolatteljes üdvözletei és azon kívánságunk őszinte 
kifejezését, miszerint a Mindenható Nagyméltósá­
godat a felséges trón, hőn szeretett hazánk és 
szeretett egyháza javára sokáig éltesse.

A galambősz fürtű, de ifjú ruganyosságu fő­
pásztoron a látható megindulás vett erőt, mely 
válaszának minden egyes szavából visszarezegte, 
hogy szive csordultig van boldogító érzelmekkel, 
midőn éppen azok keresik őt fel tisztelgőleg, akik­
hez őt az élet legszebb napjai, a férfikor tett­
ereje, a jó és rossz napokban való összeszokottság 
emléke kapcsolja! ™

Ezután sorban kezet fogván a küldöttség 
tagjaival, velük élénk beszélgetésbe bocsájtkozott. 
A többek között a 83 éves kedves Vatter Gott- 
liebet hálálkodva ölelte körül, hogy aggkora da­
cára megtisztelte őt. Gottlieb bácsi, szokott hu­
morával, megjegyzé: volna egy kérése.

— Parancsoljon velem, ha rajtam áll, tel­
jesítve van! — feleié a mindig udvarias pát­
riárka.

— Én, elismert jó gazda vagyok, tapasz­
taltam is mar valamit; fogadjon be szentséged 
jószágigazgatójának!

— Szívesen, de a pályázati feltételek szerint 
— lovagolni is jól kell tudni és bírni.

E szigorú kikötésre Gottlieb bácsi vissza­
vonta pályázati kérvényét.

A díszebéd alatt hasonló kedélyes hangulat­
ban, folyt a társalgás; csak a felköszöntők ün­
nepélyessége és tartalmassága mutatta, hogy amily 
kedélyes, éppen olyan fenkölt és magasztos az 
egy üttl étel.

,A házi gazda Őfelségére mondott hatásos ál­
domást, mint akinek legmagasabb kegyéből kapta 
felelősségterhes misszióját. Ezután Schmausz 
Endre alispán Bács-Bodrogh vármegye részéről 
szónoki lendülettel és eszméktől duzzadó tartalom­
mal üdvözölte a lakosság egy nagy részének ki 
próbált erélyű és bazafiságú főpásztorát. Ugyan­
oly szellemben mondott köszöntőt Ivoczkár Zsig­
mond Zombor város közönsége részéről. Dr. Sztoj­
kovits Péter a szerb kulturális viszonyok fölött 
szemlét tartva, a pátriárkában a népnevelés, a 
testvériség szószólóját, s apostolát köszöntötte 
föl,. Majd Dimitrievits Milos a jelenlevő hét or­
szággyűlési képviselő nevében szintén szerbül, 
Popovits Vazul ó-becsei képviselő pedig ugyan­
azok nevében, de magyarul mondott a nap hő­
sére áldomást.

Ezután Őszentsége vendégei közé elegyedett 
s mindegyiket közelről ismervén, mindegyikkel 
barátságosan társalkodóit.

A jelenvoltak valóban kedves napok emlé­
két hozták magukkal haza Karlócáról.

Hírek.

Mai számunkhoz melléklet van csatolva.

T. olvasóinknak. Időhöz kötött közle­
mények nagy halmaza miatt e lapból számos cikk 
s más közlemény kiszorulván, szedésben várja 
sorát.

Kitüntetés. (3 cs. és kir. Felsége Erzsébet ki­
rályné a magyar szent korona országai vörös kereszt 
egyletének legfőbb védasszonya, Jusits Lajosné kisléghi 
Nagy Hermina urhölgynek, a bács-hódsághi fiók egylet 
elnökének, ezen egylet körül szerzett kiváló érdemei el­
ismeréséül, legmagasabb sajátkezű aláírásával ellátott disz- 
okmáuyt adományozott. Ezen jól kiérdemelt legmagasabb 
kitüntetés az egylet tagjainak körében, kik a kitüntetett 
urhölgyben fáradhatatlan és minden szép és jóért buzgó 
vezérüket tisztelik, általános nagy örömet keltett, r. t.

Uj prépost. Budapestről Írják nekünk: Zittl 
Róbert, temerini plébános és érseki iskolalátogató, leg­
közelebb a titeli de Sapientia címzetes prépostsággal fog 
kitüntettetni. Zittlben a lelkészkedő papságnak egyik 
legkimagaslóbb alakját éri e kitüntetés. Mert ő ritka 
tanult fő; pap igazán secundum ordinem Melchizedecli; 
mint ember, a viszontagságok iskoláján keresztül min­
denkor példás kitartással küzdötte át magát; mint lel­
kész, híveinek kegyes ura és kész szolgája; mint iskola­
barát pedig méltó örököse Kubinszky apostoli szellemé­
nek. Ad multos anuos!

• • Adományozás. Cseh Ervin szerémi főispán az 
újvidéki lövész-egyletnek 50 frtot adományozott.

Beiktatás. Főt. Fonyó Lajos plébános beiktatása 
junius 1-én Szentháromság vasárnapján menend végbe.

A-z érettségi vizsgálatok végleges megálla- 
podas szerint a bajai főgimnáziumban jövő hó 9-én a 
helybeli áll főgimnáziumban 13-án, az újvidékiben pe- 

lg o-án fognak megtartatni. A két utóbbi gimnázium- 
ban o—o jelentkezett eddig a vizsgálatokra.
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Beszámoló. Újvidéken Móricz Pál képviselő 
május 26-án délelőtt 11 órakor tartotta meg rövid be­
számoló beszédjét az „Erzsébet“ szálloda dísztermében. 
Beszélt a Tisza Kálmán ellen emelt vádakról, s röviden 
szólott jövő magatartásáról, a Szapáry kormány tánio 
gatását Ígérve, ezt a nélkül, hogy egyéni meggyőződé 
sét feláldozná. Ezután látogatásokat tett, s a lövészek 
által a lövöldében tartott közös ebéden vett részt. Be­
számoló beszédében a többi közt igy szólt: Ha majd 
egykor Filippovics és Mollinári altábornagyoknak és 
Janszky ezredesnek áthelyezését, Lamberg báró horvát 
bánná kineveztetésének meggátlását, a horvátországi ei 
mer kérdés megoldását és az ezek körül fölmerült min 
den körülményt tapintatlanság nélkül nyíltan el lehet 
mondani, akkor lesz majd helyén megítélni c nagy po 
litikusnak önállóságát, politikai bátorságát, s akkor lesz 
majd bebizonyítva, hogy sohasem védelmezte állását, s 
mindig a haza érdekét tartotta legfőképen szemei előtt

versenynek oly nagy lendületet adott. Látva a minden 
várakozást felülmúló eredményt, nemes tettének legszebb 
jutalmát élvezte. Szintén a legteljesebb elismerés illeti 
meg Venetiáner Sándor és Hartmann János urakat, kik 
a soóvéi iskola magyarosodásának buzgó apostolaiként 
működnek.

Gyászmise. F. hó 17-én a helybeli nagy szerb 
temető kápolnájában Vnkicsevics Miklós Gy. képezdei 

ató ur boldogult Milán fiának lelki üdvéért gyász­igazgató ur

Vagy ha a horvát kiegyezés, a horvátországi képviselői-
számának leszállítása a országgyűlésen,j--------- —npj 5
Királyföld rendezése, s a bosnyák okkupáció felett tar­
tózkodás nélkül lehet egykor beszélni, majd akkor fog­
juk csak megítélhetni, hogy vájjon óta hatalomnak meg­
tartása vezette e. Hiszen mindezek a kérdések igen cse­
kély többséggel mentek keresztül és az illetők ajánla­
tokat tettek, készek lettek volna a kormánynyal tran- 
sigálni, csakhogy Tisza Kálmán Magyarország vitális ér­
dekei felett sohasem trausigált senkivel. Tisza Kálmán 
nak nem annyira politikai ellenfelei, mint inkább volt 
balkozépi követői azt szokták szemére vetni, hogy a 
delegácionális intézményt nem törekedett reformálni és 
— mint mondták — szegre akasztott elveit miniszter­
elnöksége alatt sohasem igyekezett érvényesiteni. Ebben 
a fontos kérdésben egészen határozottan nyilváníthatom 
véleményemet. En meg akarom és meg fogom Írni a 
balközépnek és a fúziónak történetét és tüzetesen ki 
fogok terjeszkedni erre a kérdésre. Most csak annyit 
mondhatok, hogy a fúzió óta gyakran voltam a dele 
gáció tagja és véleményemet a delegációról mint insti 
tucióról ma sem változtattam meg. Én ezt igen hala 
vány ellenőrzési módnak találom és azt hiszem, hogy 
minden legkisebb zavar nélkül adhatnék vissza innen 
és túl is az országgyűlések jogkörét. A közös miniszte 
rek ép oly könnyűséggel képviselhetnék politikájukat 
az országgyűlések előtt, a mint ezt a delegációk előtt 
teszik, és ha igazat adok a régi Deák párt tagjainak 
abban, hogy a balközép abbeli nézete, mely szerint vi­
tás kérdések alkalmával döntsön a király, alkotmányos 
szempontból nem volt egészen helyes, megtartanám a 
delegációt arra az esetre, midőn a két országgyűlés egy­
más közt egyességre jutni nem tud. E fontos kérdésnek 
felelevenítése azonban ez idő szerint nem volna magyar 
szempontból kívánatos. Ausztriában számosán vannak, 
kik a delegációnak, mint institúciónak megváltoztatását 
hangoztatják ; de e megváltoztatást nem abból a célból 
akarják, hogy a dualizmust megerősítéséit, hanem, hogy 
azt széttörjék. Uly higgadt, előrelátó politikus pedig, 
mint Tisza Kálmán, a ki hazájának befolyását annyira 
megerősítette, csupa Principien-Keitereiből nem reszkíroz­
hatta ezen kérdésnek időelőtti felelevenítésével az ország 
konsolidációját. Egyébiránt mi, a kik a delegációk mó­
dosítását kívántuk, kívántuk azt a szabadság1 és az or- 
szággyűlések jogkörének visszaszerzése érdekéből. 1848. 
előtt a fejedelem a küliigyeket és hadügyet tetszése 
szerint intézte. Az 1848-iki törvények ezen javítottak. 
Az 1867-iki kiegyezés 24 éves zavartalan modus vivendi-t 
teremtett és ezt a helyzetet az abszolutisták kedvéért 
könnyelműen kockáztatni nem fogjuk. (Élénk helyeslés.) 
En tehát teljesen nyugodtan várom az időt, a mikor erre 
alkalmasabb perc fog bekövetkezni. Különben már maga 
Simonyi Ernő, a 48-as párt egykori vezére, kijelentette 
a képviselőházban, hogy ha a nemzet több országgyű­
lési választással jóváhagyja a delegáció intézményét, ő 
maga is kész lesz abban pártjával részt venni. A lelépett 
kormány-elnöknek e részbeni politikáját tehát csak helye­
seim tudom. (Helyeslés.) Szólott ezután a regalejog meg­
váltásáról, majd meg az uj kormányról, kijelentve, hogy
ennek ép úgy hive lesz, mint a Tisza kabinetnek volt
Beszédét hosszas éljenzés követte.

Feketehegyről írják ily címen: Magyar vi 
lag l j-Sooven: Egy valóban szép és lélekemelő ünne 
pehnek voltam a napokban szemtanúja, melyről sietek 
becses lapja t. olvasóit értesíteni. E hó 21-én ugyanis 
l .1 hoovera voltam meghiva az ottani, Jung Károly ta
nitó vezetése alatt álló, II. és III.
V1ZS ill német iskola„41..,v it ! . u -iciiivu isaoia

„aiatia. Ez alkalomra, mint szintén meghívott vendé­gé ™gge,“5k.: jy>rlf Károly egyházmegyei tant
bíro, tiszt. 1 etn Károly es Molnár Hugó lelkészek 
Eolschleger községi orvos, Hartmann János és ZsDmond 
Gonter jegyző „rak és a tanítói testület. A szépen 
leldiszite.t templom zsúfolásig megtelt hallgató közön- 
■pgel, s miután Venetiáner Sándor lelkész megnyitotta 
az ünnepélyt mert valóban annak kell neveznem •‘mind­
nyájunk meglepetésére megcsendült az ártatlan gyermeki 
ajkakon a magyar ének és ima tisztán, hibátlanul s
na" aremeeltnV'eÉei a -VÍ.ZSgálat, és fol>’t ,0VíU)b tovább 
a 8ö in 111 ■ 0r0m sza,ta “'eg szivünket hallvabeszállt! fnlvZi nemCtajku gyermekeket hazai nyelvünkön 
nöklő LS7 ?-,yanJ SZabat0S kiejtéssel. És bár az el- 
n kló lelkész előre figyelmeztetett bennünket, hogy va-
i'(l‘‘ ‘11 ma.g'.ar lskolában leszünk, mégis egyik ámulat- 

•n-aS1.k ).a1 eS,UÍnk s. ncui tudtuk a kis gyermekek 
g*. többszólamú éneklésén, szám vetési tigvessé-
f '!’ f?es. 01'ásásán, korrekt feleletén vagy a tanító 
nnei eletti szorgalmán — mely az ily eredmény7 el­

eieset lehetővé tette — bámuljunk e inkább? Őszintén 
rMgXa koSyl,a mindezt szemeimmel nem látom s 

leimmel nem hallom, lehetetlennek tartottam volna: 
ámde minthogy magam is tényleg befolytam a vizsgá­
latba, hinnem kellett a hihetetlent, s megvalósultnak 
tartanom a lehetetlent. Mint magam is tanító, kalapot 
emelek Jung kollegám előtt s a legteljesebb elismerés­
sel adózom úgy szorgalma, mint módszertani ügyessé­
gének, nemkülönben kifogástalan fegyelem tartásának. 
U bebizonyította, hogy lehet valaki jó német, de a mel- 
ett olyan magyar is, ki nemcsak maga érzi és teljesiti 

hazája iránti kötelességeit, de azokat tanítványai szivébe 
is átülteti s megerősíti. A vizsgálat, melyen" csuoán a 
> állási tárgyakból feleltek a gyermekek német nyelven 
az összes hallgatóságra a legjobb benyomást tette De 
az általános örömet, melyet az mindnyájunkban keltett 
kétszeresen érezte a nemeslelkű hazafi és emberbarát’ 
Korbai Karoly, ki nagyszerű alapítványával iskoláiul-’ 
ban a magvar nyelv ls ének s a tanítók közli
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mise tartatott, a melyen a képezdei ügyes vegyeskar és 
igen nagyszámú közönség vett részt, mert mindenki is­
merte a jószivű, szelleindus és kiváló tehetségekkel fel­
ruházott fiút, ki az irodalmi téren is szép sikerrel dol­
gozott, különösen pedig találós humoreszkeket irt, s akit 
ezen tulajdonságai miatt valamennyi barátja és ismerőse 

előkelő és jó szüleivel — szive mélyéből sirat és 
sohasem feled el. A szentmise után Kupuszárevics 
Lyubomir esperes két diákonnal és két lelkésszel fel­
szentelte a nagy síremléket. A templomban a jelenvol­
tak között: „Könnyek Vukicsevits Miklós Gy. kedves 
fia után“ című könyvek osztattak el; e könyv címlapján 
a boldogult fiú igen sikerült arcképe van, tartalma pedig 
a következő: 1. A mélyen gyászoló atyjának és any­
jának szavai Milánhoz. 2. Két beszéd, melyek közül az 
elsőt Jovicsits János, diákon, a másodikat Gyurisits 
György, Milán temetése alkalmával tartott. 3. Vukicse- 
vics Milán, III. éves jogász temetése, „Bácsvánin“-ból. 
4. \ ukicsevics Milán barátomhoz, allegóriái költemény, 
Borgyosky Bozsidártól. 5. Részvét-nyilvánítások, a) Sür­
gönyök. Ézek között Brankovits jelenlegi szerb patriár- 
chától, Zsivkovits püspöktől, Gzirfusz Ferenc, kir. taná­
csos és tanfelügyelőtől stb. b) Levelek. Ezek száma 
körülbelül 100. 5. Hervadathatlan koszorú V. M. sírjára,
5 költemény, Bikái* Vojintól. 6. Vukicsevics M. temeté­
sekor, 22 költemény, a templomi énekek után, Fopovits 
Iván M-től. 7. A fájdalomtól megtört atya és anya kö- 
szönctnyilvánitása. P.

Orgona felavatási ünnepély. Az újvidéki 
ref. egyház ritka szép ünnepet ült, melynek egyik kiváló 
fényoldalát a minden ízében feltűnően kidomborodott 
magyar jelleg képezte. Élénk tüntetése volt ez az új­
vidéki ref. egyháznak amellett, hogy a magyar prot. 
egyházak valódi meleg fészkei a magyar szellem és 
bazafiságnak, hogy örömük, boldogságuk és büszkeségük 
minden egyes alkalmat megragadni, hogy vallásuk­
nak összeforr tságát a magyar állam eszmével 
fényesen hirdessék. Egyházunknak díszes orgonáját avat­
tuk fel. Tágas boltíves templomunk zsúfolásig megtelt 
áhitatos közönséggel és a szorongásig megtelt padsorok 
mellé a figyelmes rendezőknek székeket kellett elhelyez­
niük, hogy az érkezettek helyet foglalhassanak. Orgo­
nánk szépsége mindenkit meglepett, melynek díszes ki­
állítása és külalakja impozáns benyomást gyakorolt a 
szemlélőre. A gyönyörű munka lovag Országh Sándor 
kiváló tehetségű budapesti orgona-műépitész műhelyéből 
került ki, ki semmiféle fáradtságot sem kiméivé, csak 
művének tökélyesbitésére törekedett az orgona 12 szóló 
és 7 mellékváltozatból áll, s kiállítása a templom és 
szószék góthikus styljével összhangzólag, szintén góth 
styban, 12 gazdagon aranyozott tornyocskával eszkö­
zöltetett. A négy szakértő és egy jeles orgonauiűvészuek 
egybehangzó véleménye szerint az e nemben remeknek 
nyilvánított munka, szembetűnő bizonyítéka a magyar 
tehetség életrevalóságának és annak, hogy a magyar 
ipar e téren sem áll semmivel sem hátrább a hason 
irányú külföldinél. Lélekemelő díszes ünnepélyünk a 
közönség által felállva elénekelt és az orgona erőteljes 
hangjaival kisért „Szt. Isten, volna Néked“ éneklésével 
d. e. 10 órakor vette kezdetét. Ennek folyama alatt 
léptek be a lelkészek: Szabó Péter pirosi ref. lelkész, 
tielohorszky Gábor újvidéki ág. hitv. esperes, Tóth Sán­
dor feketehegyi és Molnár Hugó helybeli ref. lelkészek.
Az ének elhangzása után Tóth Sándor lelkész lépett fel 
a szószékre és elmondott egy magyar hazafias szellemű 
olyan remek imát, mely7 a hallgatóság lelkét felekezeti 
különbség nélkül ellenállhatatlanul megragadva vitte fel 
magával a Mindenható zsámolya elé. Lehetetlen méltóan 
ecsetelnünk az ima által okozott mély benyomást. A 
rendkívül megilletődött hallgatók szemei áhítattal tapad­
tak az imádkozó ajkaira, mialatt lelkeik mohó kéjjel 
szívták fel a hazafias szent igéket, melyek az imádkozó- 
nak az ima magasztosságához méltón alkalmazott hang­

rang tekintetében; továbbá Fekete István ügyvéd éltette 
Molnár Hugó kedves családját; Jójárt János trvszéki
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nyoky Imre, ki Molnár Miklóst és nejét éltette, mint 
olyanokat, kik gyermekeikben dúsan megjutalmazva ta­
lálják érettük tett fáradozásaikat; Steiger keresk. isk. 
tanár és jeles orgona szakértő az uj-soóvéi ref. tanítót 
éltette, aki az orgona rendeltetéséhez kötött hármas fel­
adatot a mai ünnepélyen oly fényesen oldotta meg. Be­
szélt még Helvey, hasonnevű kitűnő művésznőnk nagy7- 
bátyja, kinek német szavait Kelecsényi Hugó magyarul 
tolmácsolván, egyúttal őt is éltette, továbbá Szekeres az

ján elrebegve, a hallgatóságra leirhatlan hatást gyako 
voltak. Az ima után ismét ének s erre Molnár Hugó 
szeretett lelkipásztorunknak szintén emelkedett hazafias 
szellemben tartott gyönyörű szónoklata következett. Szó­
noklatának alapeszméjét a következő szent igékből me­
ntette: „Jöjjetek be az Ur házának kapuján hálaadással; 
s az ő pitvarába dicsérettel s énekeljetek az Urnák uj 
éneket trombitákkal és kürtnek zengésével: mert csoda­
dolgokat cselekedett mivélünk.“ S elmondá az Urnák 
velünk cselekedett csodadolgait. Szabatos történelmi sor­
rendben kiven ecsetelte egyházunk nehéz küzdelmeit és 
szenvedéseit, kiemelte az egyházunk szervezése és fel­
virágoztatása érdekében közreműködött lelkes egyének 
bokros érdemeit és elmondá az orgonaépités történetét 
Egy özvegyasszony szerény hagyatéka képezte ennek 
alapját, mely az utolsó években fokozott erő, fáradalom 
és kitartással foganatosított gyűjtések szép eredményével 
együtt tette lehetővé e szép ünnepélyünk meg-tarthatős-U Hálát és köszönetét szavazott egyházunk nevében a ne 
messzivu adakozóknak, kik vallás és nemzetiség különb-

tSe,g„n|e iv-,J|arU íík k!gyes vívmányaikkal az orgo - 
felalhtás költségeihez. A szónoklati szépségek és hatásos 
fordulatokban gazdag hazafias szónoklatot egyházunk
kmyomatm határozta. Szent ének követte a szónoklatotL“riet sr Kö,ry v—iSki
lese tetőzte be. — Délben Szarka Jenőnek a Zöld ko
zön1ség álLrköruÍ«]tZd1Ójáía? 70 terÍtékÜ és diszes kö- 

kerüli is. Ősi szokásainkhoz* híven ^egeredtaz^ehéd zí

((eile, kitek S

sémák Ti' "'' yéllalla. okét Kelecsényi Hugó vasúti 
«ii 1 klllö.ni,s lelkesültséggel emelvén ki

c roti ml MLl?meVm,á'át- Beszél,ek SmM péter
rés Wztiíl Peík Béh kir- á'jkrásbiró, ki humo- 

en fejtegette templomunk hiányosságát aha-

tolmácsolván, egyi
újvidéki ref. egyház volt kurátora. Nagy hatást keltett 
Szabó Lajos, Szabó Péter pirosi lelkész fiának lelkes 
indítványa Vörösmarty „Szózatjának eléncklése iránt, 
melyet felállva teljesítettek. De elérte tetőpontját az 
egybegyűltek lelkesedése: Kelecsényi Hugó újabb be­
szédjével, ki megemlékezvén Belohorszky Gábor espe­
resnek a két felekezet egyesülete iránt kifejezett remé­
nyéről, feleslegesnek nyilvánított minden felszólítást az 
egyesülésre akkor, midőn minden magyarnak szivében 
él egy elszakíthatatlan szoros kapocs, egy nagy név va­
rázsa, mely névnek viselője „a szabadság, tesvériség és 
egyenlőség“ elvének hirdetője: s ez Kossuth Lajos! 
Frenetikus éljenzés tört ki e szavakra. A cigány ráhúzta 
a „Kossuth Lajos azt izente . . . .“ és az „Esik eső ka­
rikára . . . .“ dallamokat, melyeket a közönség, felszól­
ítás nélkül állva énekelt el. Nem hagyhatjuk itt meg­
említés nélkül Inotait „a Ferenc József csatornái rész­
vénytársaság“ pénztárnokát, ki a lelkesültség perceit 
felhasználva, rögtönzött gyűjtést eszközölt egy olyan 
alapra, melynek kamata egy szegénysorsu jó templomi 
énekes fiú jutalmazására lesz fordítandó. Ekként végző­
dött a magasztos ünnepély, mely maradandó emléket 
hagyott hátra a résztvettek sziveiben. Papp László.

Majális. A szóntai iskolás gyermekek majálisa, 
a közönség nagy részvéte mellett, e hó 22 én, csütör­
tökön tartatott meg. A gyermekek 8 óra tájban szám­
talan lobogó és vig zeneszó mellett indultak a „Szlatina“ 
nevű erdőbe, mint a majális színhelyére. Az idei majá­
lisunk általában sikerültnek mondható. Úgy 10 óra táj­
ban kocsi kocsit ért, nagyszámú intelligens közönséggel 
telve. Az összes gyermekeket a helybeli urak u. m.: 
Szuppek Béla, Érti János, Gräber Gyula, Gräber Ferenc, 
Thurszky János jegyző és még számosán étellel látták 
el. Öröm volt a vig gyermekcsoportot nézni, kiknek 
öröme leírhatatlan volt. Nem kevésbbé örömmel telt cl 
az ember szive, midőn látta, mint nyújtja sajátkezűig 
Szuppek Béla a gyermekeknek az ételt s úgy forgoló­
dik köztük, mintha mindig köztük volna. Úgy a dél­
előttöt minta délutánt a gyermekek énekekkel, játékok- 

I kai és versenyekkel töltötték. Említés nélkül nem lehet 
hagyni, Parcsetich József szeretett plébánosunkat, ki 
buzdítva és bátorítva jóformán egesz idejét a gyerme­
kek között töltötte. Ű osztotta ki egyszersmind a leg­
több jutalmat is, az egyes versenyek alkalmával. Fo­
gadja ő, valamint az összes vendégkoszoru azon párat­
lan szívességért a gyermekek nevében az ott levő ta­
nítók legiorróbb köszönetét, kívánva, hogy ők még 
számtalan ily kedélyes majálist megérjenek. A gyerme­
kek 7 óra tájban, szép rendben, vig énekszóval tanítóik 
vezetése mellett hazavonultak. r. p

Ó-becsei hírek. (Színészet. Tekeverseny. Tűz.) 
Szabó Gábor jól szervezett színtársulata működik nálunk 
már több. mint egy hete, közönségünk teljes megelége­
désére. Műsorába a legjobb és többnyire újabb darabokat 
vette fel. Tagjai közül kitűnnek, a nők közül: Szabóné 
Mariska, Vida Etel kellemes hangjával, Borbélyáé Kis 
Ilonka és Csékiné ; a férfiak közt: Antal Imre Szabó 
Gábor, Borbély Sándor, Zendy Mihály és Mátyási. A 
társulat megérdemelné, hogy nagyobb pártolásban ré­
szesüljön közönségünk részéről. Még eddig csak egyszer 
— pünkösd hétfőjén — volt úgynevezett „telt°ház“. 
„Petőfi élete és halála“ került ekkor színre s ez bevált 
kassza-daiabnak. Pünkösd hétfőjén lövöldénk teké­
vel senyt íendezett, mely nagy érdeklődés és élénk rész­
vétel mellett délután 4 órakor vette kezdetét. Három 
csinos és értékes tárgy képezte a nyereményt: egy bor­
service és két dohány szelence. A verseny fél hét óra­
kor ért véget a következő eredménnyel: az első dijat 
nyerté Novak Ferenc r. k. segéd lelkész hat fára, a 
második dijat letter János jegyző öt fára, a harmadik 
dijat I-ranld Alajos szintén öt fára. A versenyt kedé- 
yes áldomás követte.-Múlt levelemben emlitém, hogy 

lövöldénk képviselőket küldött ki az újvidéki lóegylet 
ünnepélyére; de e képviselők közül nem ment el egy 
sem, mer Ljvidékről német nyelven szerkesztett meg­
hívókat es programmot küldöttek be, ami nagy feltü- 
nes keltett. - Egy idő óta igen gyakran jelentkezik 
na unk a vörös kakas. Pénteken éjjel Goszpogyinacski- 
na égett le a félszer, a bennlévő szerszámokkal és gép­
pel; vasárnap éjjel pedig a szenttamási utcában égett le 
egy ház, melyet állítólag a tulajdonos gyújtott volna fel.
Jól fel volt biztosítva! _ S- _

Halálozás. Kiss Zsófia, Kiss József szóntai 
nagyvendéglős neje, e hó 25-én hosszú szenvedés után, 
élte 28 ik évében elhunyt. Az elhunytat férjén kívül 
Iiáiom gyeimek és számtalan rokon siratja. Temetése e 
hó 20-án, azaz pünkösdhétfőn, d. u. fél 7 órakor a kö­
zönség nagy részvéte mellett ment végbe. Vigasztalód­
jék a mélyen sújtott család azon általános részvétnyi­
latkozat által, ami a temetés alkalmával nyilvánult, r. 1.

Egyházi műének. A zombori róni. katli. tem­
plomban pünkösd mindkét napján a 10 órai nagy misén 
Battmannak egy kétszólamu dallamos ünnepi miséjét 
adta elő Bieber Gyula ur harmonium kísérete mellett e»y 
héttagú női énekkar, melynek tagjai: Fejér Eulál?a 
Dalmay Hedvig, Galyasy Mariska, Kalapsza Bella, Kés- 
márky Ilona, Lovich Aranka és Tessényi Vilma kisasz- 
szonyok voltak. A mise magánrészeit Fejér Eulália Le- 
vich Aranka és Tessényi Vilma kisasszonyok énekelték 
Betétek voltak vasárnap: Kintner Kárólv 4vp Ata
rÍaiUí\(Fftr- EulálÍa k: f Weiss Ldrinc „Esto 
mih,“ kezdetű gyönyörű triója, melyben az énekrészt
Fejer Eulalia k. a., a gordonka-részt mez dr Simon József Sándor ur adta eló, - és „Voce m2« wS? 
melyet bőrös Antal ur énekelt* — hétfőn w • r a
rinc Ave Mana-.j, (Fejé, Euíátia k a), L Ckerabtoí 
„Salvum fac servum tuum“ kezdetű vnerumniSÄ V) Ä«ft

Sándor ur harmo *’ me ^Gt £ordonkán dr. Simon József 
Sándor ur, harmonmmon pedig Bieber Gyula ur adtak elő.
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Melléklet a „Bácska66 41-ik számához.
Kinevezés. A m. kir. igazságtigyminiszter Mayer 

karoly, helybeli kir. törvényszéki joggyakornokot ugyan 
ule aljegyzővé nevezte ki.

Kulpin büszkesége. Érdekes küldöttséget fo­
gadott a napokban Brankovits György pátriárka. Szülő­
falujából. Kulpinból, megjelent nála a községi képviselő- 
testület. melynek szónoka, Katyanszky Lyubomir, lelkész, 
egyszerű, de megható szavakban tolmácsolta, mily bol­
dognak és büszkének érzi magát a kis Kulpin község
amiért szülöttjét a szerb pátriárkák trónján láthatja. Bran­
kovits pátriárka látható megindultságal azt felelte, hogy 
az utóbbi napok sokféle ünnepeltetése közt szivét leg- 
bensőbben érinté szülőfalujának megemlékezése. Meg­
ígérte, hogy rövid idő múlva eljön Kulpinba és misét 
fog szolgáltatni amaz oltár előtt, melynél a keresztelés 
szentségében részesült. Végül lelkére kötötte a küldöt­
teknek, maradjanak mindig hívek a szeretett magyar 
hazához és éljenek békén a többi nemzetiségekkel. Ez­
után bemutattatta magának egyenkint a küldöttség tagjait, 
többnyire egyszerű szerb parasztokat, kik mindnyájan 
kezet csókoltak neki és végül főpapi áldását küldé szü­
lőfalujának.

Tanitógyülés. A zomborvidéki r. katli. tanitó- 
egylet f. hó 29-én tartotta meg rendes nagygyűlését. A 
gyűlést főt. Puck István apatini apát-plébános és egyleti 
elnök szép beszéd kíséretében meguyitottnak nyilvánítja. 
A jelentések után a pályadijak osztattak ki. Aranyat 
kaptak jeles dolgozataikért: Roediger-Gfeller Berta zöm­
ben, Palotás Zénó sztanisicsi és Peer Gyula gyulafalvai 
tanítók. Következett a tételek felolvasása. Az első tétel: 
„A szemek ápolásának fontossága és módja, b) jelöltes­
sék ki természetrajzi oktatásnak azon része, illetőleg az 
olvasókönyveknek azon olvasmányai, melyeknek alapján 
a szemek ápolásának módja legcélszerűbben megtanít­
ható, c) jeleztessék röviden a tanítói eljárás.“ E tételt 
Matusek Zsigmond zombori tanyai tanító olvasta fel, ki­
nek szép dolgozatáért a nagygyűlés elismerését fejezte 
ki. Dr. Simon zombori gimn. tanár néhány velős meg­
jegyzése után a második tételt „A keresztény engedel­
mességre szoktatás“ Rekvényi János csantavéri és Peer 
Gyula gyulafalvai tanítók olvasták fel, kiknek dolgoza­
tait a gyűlés megéljenezte. A harmadik tétel „A tanügy 
hallgatása a ratió-educatiónis óta a mai napig“ felol­
vasója Kiss Béla, csantavéri tanító volt, kinek szép és 
nagy gonddal összeállított dolgozata szintén helyesléssel 
fogadtatott. — Ezután Fejér Gyula apát-plébános ur az 
egylet jelenlevő tagjait ebédre hívja meg, mire a gyűlés 
befejeztetett.

Hirdetmény. Zombor szab. kir. város központi 
választmánya részéről közhírré tétetik, miszerint az 1891. 
éyre érvény nyel bírandó országgyűlési képviselő-válasz­
tói névjegyzékek egybeállítása az egyes küldöttségek 
altat az alább megjelölt helyeken f. évi junius hó 3., 4. 
és 6 ik napjain fog eszközöltetni: a) a Belvárosra nézve 
a városháza nagytermében (kiildöttségi elnök: Reitter 
Nándor); b) a Felső városra és a hozzátartozó kültelekre 
nézve, a vitéz-utcában lévő M elczl-féle vendéglőben fkti 1 - 
döttségi elnök : dr. Gertinger Pál); c) a Szelencsére és 
hozzátartozó kültelekre nézve, a galamb utcában lévő 
„I1 ehér galamb “-hoz címzett vendéglőben (küldöttségi el­
nök : Kozma László); d) a Bánát külvárosra és a hozzá­
tartozó kültelekre nézve, a vásártéren lévő Zsubori An- 
tal-féle vendéglőben (küldöttségi elnök : Thurszky Jenő); 
e) a Cservenka külváros és a hozzátartozó kültelekre 
nézve, a nemes-militicsi utón lévő Konyovits Szima-féle 
vendéglőben (küldöttségi elnök: Maximovits Szilárd). 
Kelt Zomborban, 1890. évi május hó 24 én. Dr. Csihás 
Benő s. k., polgármester, mint a központi választmány 
elnöke. Dr. Gertinger Pál s. k., a központi választmány 
jegyzője..

Eljegyzés. Jeles ó-kanizsai földink, dr. Bérczy 
Gyula, az összes gyógytudományok tudora, Kis-Teleken 
gyakorló orvos, f. hó 20-án jegyet váltott Mindszentiül 
a bájdús Goldman Ida kisassznyal.

Leköszönt községi biró. 0 Kanizsának köz- 
tiszteletben álló I. bírája Szilágyi György egészségi szem­
pontból beadta lemondását. Utóda valószínűleg az ipar­
testület elnöke Nagy Lajos leend. A választás f° hó 29-én 
történt.

Az ó-kanizsai elemi népiskolákban az évi
zárvizsgálatok junius 2-án veszik kezdetüket, junius 

kerületi iskolákban, következő sorban Kis-Hegyes. 
Adorján fiókközségekben, végre a belterületiekben meg­
állapított sorrendben.

A száj- és körömfájás járvány itthelyt két 
tanyán oO db szarvasmarhán konstatáltatok Ennek kö­
vetkeztében a marhalevelek kiadása és átíratása szarvas- 
marhákra, juhokra, kecskékre és sertésekre nézve be­
tiltatott, valamint a hetipiac ezen állatokra nézve be- 
szíintettetik. Figyelmeztetnek az állattulajdonosok, hogy 
saját érdekükben azonnal jelentsék be beteg állatjaikat.

. . Hirnen. M ámoscher Géza bajsai földbirtokos f. 
évi junius hó 3-án vezeti oltárhoz Füleken a kedves 
Lázár Juliska kisasszonyt.

Eljegyzés. Cservenkáról Írják : A mily osztatlan 
oiommel fogadtuk 6 hét előtt dr. Schneider Kornél urat 
mint gyakorló orvost községünkben, ép oly örömmel 
vettük azt a hírt, hogy a közelmúltban eljegyezte Biirtl 
Etelka kisasszonyt, a parabutyi gyógyszerész kedves % 
szeretetremelto nővérét. Éljenek.

Bucsujárás. Pünkösd másodnapján az újvidéki 
r. kath. magyar kivek nt. Billing Nándor segédlelkész 
és Szalay György szt.-rókusi kántortanitó vezetése alatt 
a Pétervárad melletti úgynevezett „tekiai“ kegyhelyhez 
zarándokoltak, a hol magyar szt. beszéd és nagvmise 
tartatott.

Eljegyzés. Apatinból írják: Faukál Ferenc de­
rék erdődi polgár kedves leányát, Vilma kisasszonyt f.

, ~5-én eljegyezte Szavadill József közkedveltségű de­
rek nyomdász Apatinból.

Razzia. Rendőrségünk hétfőn éjjel razziát tartott 
az ismert lebujokban s ez alkalomal 34 facér cselédet 
og osott össze, kik közül 6 betegnek találtatván a kór­

házba szállíttattak.
^jyidéken Hanslich Károly ismert

gis a napokban életének 47. évében elhunyt.
fav Hpnr^erSeny. akart lenni, de befagyott. AI-
senve rés-/x-étimprfSScáíÍÓna^ bétfőre hirdetett hangver­
senye részi ellenség folytán elmaradt.
hivatali Nátafalusy Béla, ó-becsei kir. adó-
mondott.P * nok’ betegeskedése miatt állásáról le­

választás. A zombori önsegélyző egyesület pénz­
tárosává vasárnap Vigbard Lipót választatott meg 15 
szavazattal Kubicska Hugó 7 szavazata ellenében.

Névnap. L her \ ilmos honvéd őrnagy és zom­
bori zászlóalj-parancsnok névnapja szerdán délután ke­
délyes bajtársi összejövetelre szolgált a Zomborban állo­
másozó közöshadseregbeli, honvéd- és csendőr-tisztikar­
nak alkalmid, melyben a tartalékos tisztek is részt vettek. 
A kedvelt parancsnok katonás uzsonnával vendégelte meg 
baj társait. c

Halálozások. Römer Manót, helybeli városi 
Írnokot súlyos csapás érte. Édes anyja Römer Józsefné 
szád. Alabits Karoiin tegnap délelőtt féltizkor életének 
5o éves korában elhunyt. — Kandier József helybeli 
derék kádármester neje szül. Ohr Mária e hó 28-áu 46 
éves korában meghalt.

Hymen. Heves Mariska kisasszonyt Budapesten 
a megboldogult Heves Károly törvényszéki biró volt 
zombori lakosnak leányát f. hó 25-én eljegyezte Dr. S. 
Szita Elemér vasvári járásorvos.

Pályázat van hirdetve az ó-becsei adóhivatalnál 
III. o. pénztárosi állásra 2 heti határidővel.

Fizetésképtelenség. Berger József zentai ke­
reskedő fizetésképtelenségét jelenti a bécsi hitelezői 
védegylet.

Gyilkos szerkesztő. A kir. tábla V. büntető 
tanácsa f. hó 27-én délelőtt tárgyalta Fekete Ödön biró 
leírná ása alapján Tondts Jásának, a Zasztava szerkesz- 
ojenek bűnügyét, a ki ez év január havában megölte 

Dimitnevics Misát a Brandt szerkesztőjét. Az újvidéki 
törvényszék Tomits Jását bűnösnek mondta ki a btk. 
278. §-ába ütköző gyilkosság bűntettében és ezért őt 
e etfogytig tartó fegy házra és 10 évi hivatalvesztésre 
itelte. bulyositó dolognak vette a bíróság, hogy Tomics 
orvul támadott meg egy védtelen embert, és azt a bru- 
tahtást, mellyel a gyilkosságot végrehajtotta. Enyhítő 
körülménynek vétetett azonban a vádlott nejének be­
csületét sértő levél közzététele. A kir. tábla hosszabb 
tanácskozás után föloldotta a törvényszék ítéletét, mert 
a tényállást nem találta még minden irányban tisztázott­
nak. E szerint tehát ez ügyben újabb végtárgyalást fog 
kelleni tartani. °

Művészi vendégei voltak városunknak piros 
pünkösd mindkét napján Roskovits Ignác és Szirmay 
Antal budapesti festőművészek személyében. A nevezet 
urak több pontról fölvették városunk szebb tereit és 
ethnogi aíiai vázlatokat szereztek az érdekesebb nép­
viseletről.

Hirnen. Lang Zsófika kisasszonyt, Lang Flórián 
derék polgártársunk kedves és szép leányát, a napok­
ban jegyezte el Purmann Géza herceg-szőllősi köz­
ségi körjegyző.

. Esküvő. Csapanda Antal, helybeli kir. törvény- 
széki írnok kedden délután esküdött örök hűséget a 
kedves Stehler Szofika kisasszonynak. C

Fürdő-megnyitás. A helybeli ferenc-csatornai 
fürdőházat e hó 26-án nyitották meg.

Állatorvost keres Petrovoszelló községe e 
hó 31-iki határidővel. Fizetése 400 frt.

Újvidéki lövész-ünnepély. Pompás idő mel­
lett ment végbe vasárnap az újvidéki céllövész egylet­
nek zászló felavatási ünnepélye. A piacon volt felállítva 
a tábori kápolna s a zászlóanya emelvénye, nemzeti 
lobogókkal és lövész-jelvényekkel díszítve. A 200 e-yen- 
ruhás lövészből álló menet 8 órakor indult cl kettős1 ren­
dekben a gyülekező helyről a piacra. 42 koszoruleáuy 
által kisérve jelent meg a zászlóanya, ki éljenzéssel s 
zenével fogadtatott. A tábori mise után, melyen katonai 
zene játszott, Kopper apát hatásos magyar, német és 
sokáé nyelven tartott beszédében a felebaráti szeretetett 
hangsúlyozván, a zászlót megáldotta, mely után me°-- 
kezdődött a szegbeverés. A zászlóanya által ajándékozott 
vöiös bál Sony szalagai. Häfner Elise, háromnyelvű fel­
írással pedig: „Újvidéki polg. céllövész egyletnek 100 
éves fennállása emlékére“ olvasható. Szeget vertek : a 
felavató apát, a hitközségek, a zászlóanya, Flatt és Cseh 
főispánok, Móricz Pál, a polgármester, Cziráky honvéd­
őrnagy, tantestületek, állami tisztviselők, a koszoruleányok, 
i vidéki lövészegyesület, Häfner főlövészmester, az egve-
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suleti elöljárók es tagok nevében, mint legrégibb, Bállá 
Pál. A felavatott zászló alatt vonultak ezután a lövöldébe, 
hol a lövéseket megkezdték, melyben a zászlóanya is 
részt vett. Egy órakor a lövészek közös ebédre gyűltek 
össze, melyen a felköszöntők kizárólag a szeretetreméltó 
zászlóanyának voltak szentelve. Fél 3 grakor folytató­
dott, a lövészet, mely nagy buzgósággal késő estig tar­
tott. A kitűnő sikerű ünnepélyt a lőkertben rendkívüli 
látogatott táncestély zárta be. — A céllövő-egyesület 
ünnepélyéről pótlólag a következőket írja levelezőnk: 
Az itteni polgári céllövő-egyesületnek 100 éves jubileumi 
ünnepélye a keddi nappal véget ért. Képviselve volt ez 
ünnepélyen 12 vidéki céllövő egyesület u. m. Budapest, 
Baja, Temesvár, Fehértemplom. Ó-Becse, Eszék, Vin- 
kovee, Belgrád, Zsupanye stb. Az ünnepély f. hó’24-én 
kezdődött a vidéki vendégek fogadtatásával; ugyanaz 
nap este az „Erzsébet“ szálloda kertihelyiségében ismer­
kedési estély volt, mely alkalommal a vidéki vendége­
ket P. Popovity István polgármester üdvözölte. Pünkösd 
első napján a hajnali órákban mozsarak durrogatása 
jelezte az ünnepély kezdetét de az eső elkezdett esni és 
kevés megszakítással egész délelőtt esett, melynek kö­
vetkeztében a zászlószentelés másnapra halaszlatott. A 
céllövészet reggel vette kezdetét s tartott egész nap. 
Délben 350 terítékű bankett volt, amelyen résztvettek 
az öszes vidéki céllövészek és Újvidék városának szine- 
java, többek között Flatt és Cseh főispánok, Móricz Pál 
országgyűlési képviselő, gróf Bray, Häfner Rezsőné 
zászlóanya stb. Az első tósztot Häfner Rezső főlövész­
mester mondotta magyar nyelven Őfelségére és az ural­
kodó házra, melynek végeztével a katona-zenekar rá­
zendítette a Gott erhaltét, Preszburger Gábor Flatt és 
Cseh főispánokra, Bruck igazgató magyar, Hadsity szerb 
es Geiger német nyelven a zászlóanyára ürítették poha­
rukat stb. Bankett végeztével kezdetét vette ismét a 
céllöv észet. Ez alatt az ég kiderült és a közönség ezrével 
tódult a gyönyörű lövészkertbe. Este az egész kert tün­
dén fényben úszott 100 és 100 szebbnél szebb színű 
lampiónok szórták világosságukat. A lócsarnok hom­
lokzatán pedig gázlángokból összeállított évszámok ra- 
gyogtak: 1 * 90. és 1890. Kilenc órakor az újvidéki ma­
gyar, szerb és német dalárdák adtak hangversenyt a 
katonai zenekar közreműködése mellett. Pünkösd más­

napján tartatott meg a zászlószentelés. A templom előtti 
térségen nemzeti szinti zászlókkal és lövészjelvényekkel 
díszesen felékesitett kápolnában tábori mise volt, ame­
lyet Héring Lipót nyug. plébános mondott. Mise alatt 
a katonai zenekar két egyházi éneket adott elő. A temp­
lom előtti térségen ember ember hátán szorongott. Mise 
után Kopper György apát-plébános három nyelven rövid, 

as beszédet intézett az egybegyűltekhez, melynek 
el következett a szokásos szegbeverés. A cere­

mónia vége után az egyenruhás céllövők a megáldott 
zászlóval elvonultak a zászlóanya előtt, akit 40 koszo- 
í usleány környezett. A lövészek katonai zenekar kísérete 
mellett kivonultak a lövöldébe s ismét kezdetét vette 
az egész napi céllövészet. Délután egy órakor lövész­
bankett volt: este pedig fényes táncvigalom. Kedden 
reggeli hat órakor ismét kezdetét vette a céllövészet 
mely délutáni 4 óráig tartott s ezután összeült a jury 
és a nyertes lövészeknek a zászlóanya kiosztotta a ki­
tűzött dijakat. Az egész ünnepély alatt a város főutcái 
nemzetiszinű és a lövészzálókkal föl voltak díszítve. A 
vendégek legnagyobb része már elutazott. A benketteken 
Rozechnál vendéglős ízletes ételeket és italokat 
tatott ki.

Nyilvános köszönet. Rausch Ede 
kereskedő közéletünk egyik fáradhatlau buzgóságu te­
vékeny tagja, a hódságki szegény iskolás gyermekeknek 
téli ruhával való ellátására 500 frtnyi tőkével alapítványt 
tett. A vallás és közoktatásügyi m. kir. miniszter neve­
zettnek ezen nemes emberbaráti tettéért egy hozzá in­
tézett leiratban köszönetét nyilvánította. Fogadja t. ura- 
ságod — igy szól a leirat — említett alapítvány léte­
sítése által tanúsított hazafias áldozatkész és emberba­
ráti tettéért elismerésemet és őszinte szives köszönete- 
met. Ezen magas elismeréshez és köszönethez azon óha­
junkat fűzzük, vajha nekünk, a vármegyei napiesemények 
krónikásainak, többször lenne alkalmunk ily kiváló ne­
mes tetteket lapunk hasábjain följegyezhetni. A nemes 
szivű adakozónak Rausch Edének pedig szívből kíván­
juk, bogy lengjen felette és családja felett polgártársainak 
azon magasztos érzelme, melyet az idő nem bir deval­
válni, a hatalom megsemmisíteni: az ősziute szeretett és 
hála érzelme. Adjon Isten hazánknak még számos ily 
nemes lelkű és derék honpolgárt 1 r. t.

Dal- és táncestély. A zombori kaszinó-egyleti 
dalárda 1890. évi junius hó 4 én (szerdán), a polgári 
kaszinó-egylet helyiségeiben, felében a Zomborban léte­
sítendő zeneiskola alapja, felében pedig saját 
pénztára javára dal- és táncestélyt rendez, melyre a nagy­
érdemű közönséget tisztelettel meghívja. Műsorozat: 1. 
Zirnay. „Boldog éjjel“. Férfikardal. 2. Dancla. Trio he­
gedűre, gordonkára és zongorára. Előadják Paul Kál­
mán ur és két leánykája: Mariska és Dóra kisasszouykák.
3. Donizetti. Leonora és Alfonso kettőse a „Kegyencnő“ 
című operából. Éneklik: Tessényi Vilma k. a. és Sztoj- 
kovits György ur. 4. Beriot. Hetedik hangversenymű, 
hegedűre és zongorára. Előadják: Komlós Ármin és 
Bergmann Ágost urak. 5. Massenet. Aria „Lahore királya“ 
című operából. Dobák Berta kisasszony zongorakisérete 
mellett énekli dr. Horváth Ákos ur. ü. Huber. Honfidal. 
Előadja a dalárda férfikara. — Dobák Berta, Paul Ma­
riska és Dóra, úgy Tessényi Vilma kisasszonyok, meg 
Bergmann Ágost és Paul Kálmán urak szívességből 
működnek közre. Belépőjegyek 1 forintjával Sztrilich 
Zsigmond ur kereskedésében előre is válthatók. A zene­
iskola alapja javára a dalárda adományokat készséggel 
elfogad és nyilvánosan nyugtatványoz. Kezdete 8 órakor.

Villamos levélposta. Egy uj villamos szállí­
tási rendszer mintája állíttatott fel röviddel ezelőtt pró­
baként Bostonban. Dolbear tanár, ki ezen uj szerkezetet 
megbírálni volt hivatva, biztosította a jelen voltakat, 
ho. .................... ...jy a kérdésben forgó találmány teljesen józan és tu­
dományos elveken alapszik és gyakorlati kordereje is 
nagyon jelentékeny. A feltaláló egy villamos huzalorsó 
ismert delejességét használta fel, melyet az, egy hozzá 
közelítő vaspálcára gyakorol. Ha a folyam az orsótól meg- 
yonafik, megszűnik természetesen a vonzerő is és a pálca 
ismét szabadon bocsáttatik és ha most egy másik villamos 
árammal telt huzalorsót helyezünk a vaspálca közelébe, 
tapasztalnunk kell, hogy ezen orsóhoz vonzódik a sza- 
badá lett vaspálca. Ilyetén orsót orsó után alkalmazva, 
a vaspálcát tetszés szerinti távolságra mozgathatjuk 
előre-olykép, hogy a háttérben maradt orsóktól a villamos 
folyam megvonatik és a vaspálca előtt levő orsóknak 
adatik át darabról-darabra. íme az uj rendszernek alap­
eszméje, melynél azonban a vaspálcát egy — kis ke­
rekekkel ellátott —acél dobozka helyettesíti, a mely egy 
sines pályán szaladva alkalmas levelek és kis csomagok 
továbbítására. Az ekkép szerkesztett kis kocsi, két bevá­
gott kerék közvetítésével vezettetik egy felső sínen az 
egy vonalt képező huzalorsók nyomán, a mely elemi be­
folyások ellen faköpenyege által védetik. A villamos fo­
lyam megszakítása, illetve végleges elzárása céljából 
minden egyes orsó egy önműködő kapcsolókészülékkel 
van ellátva. A vezeték, melynek főrészét az orsók ké­
pezik, egy közvetítővel van szoros összefüggésben egyrész­
ről, mig az ellenkező vég egy csap körül forgó mágnes­
sel van összekötve, melynek feladata a közvetítő érin­
tése folytán a villamos áramot megszakítani, vagy telje­
sen lezárni.

A tiszaparról írják: Rozinszy erdőfelügyelő 
és Zsutfa Antal, a községi erdőkre való felügyelettel 
megbízott főerdész urak végig járták a tiszaparti erdők ' 
vonalait egész le Zsablyáig s Kovilig és a községet az 
erdők helytelen kezelése, szabályellenes kivágása miatt 
30—50—100 írttal megbírságolták. A szégyen és kár 
ugyan a nénfct elül járóké: de mi védjük magunkat, ha 
nagyobb lesz a baj azzal, hogy mi egyre várjuk s kí­
vánjuk az erdők felelős őreinek, tanult erdővédeinek be- 
állitását; azonban erre mindmáig nem kaptunk utasítást. 
Kérjük az alispán urat sürgős intézkedésre, hogy mi ne 
keveredjünk bajba mások mulasztása miatt. Legjobb len­
ne nézetem szerint, ha a kinevezést maguk az erdészeti 
ellenőrző urak teljesítenék; legalább az erdővéd alulról

lenne s tudná ki az ura; mert így, ha minkfüggetlen
\alatszjuk; annyi az ur, hogy utóbb nem tart az erdővéd 
senkitől s a községek fizetik a büntetést, viselik a szé­
gyent tovább is. Kérünk az erdészetbe rendet. Ó-Kanizsai.

®aJán, Dl- Hadzsits Demjén elhunyt ügyvéd iro­
dáját Bodroghi Gyula ügyvéd vette át.

, választás. Filipován f. hó 22-én
községi aljegyzővé egyhangúlag Borovánszky Gyula vá­
lasztatott meg. ‘ v

i



Hirdetmény. Zombor sz. kir. város területén. 
Hameder Károly két tanyáján a szarvasmarha-állomány 
közt a ragadós száj- és körömfájás kitörése niegállapit- 
tatván, az állategészségügy rendezéséről szóló 1888. VII. 
t. c. életbeléptetése tárgyában kibocsátott 40,000. szám 
alatt kelt földmívelés-, ipar- és kereskedelemügyi minisz­
teri rendelet 219. §-a alapján, elrendelem: a) miszerint 
Zombor sz. kir. város határában létező összes szarvas­
marba-, juh- és sertésállománynak a határból való ki­
hajtása, takarmányfélének és trágyának a határból való 
kivitele betiltatik és a marhaállomány lehetőleg istálló­
zandó, vagy legalább is más szarvasmarhával való érint­
kezése megakadályozandó; b) a marhajárlatok kiadása 

a lovakét kivéve — beszüntettetik, és felhivatnak a mar­
hatulajdonosok, hogy a birtokokukban lévő marliajárla- 
tokat a rendőrkapitányságnak haladéktalanul szolgáltas­
sák be ; c) mészárosoknak és marha kereskedőknek az 
istállókba való bejárása eltilfatik; d) a marhavásárok 
tartása beszüntettetik. Miről a város lakosságát szoros 
miheztartás végett oly megjegyzéssel értesítem, miszerint 
ezen rendeletem annak idején csak ujabbi hirdetmény 
által fog hatályon kivid helyeztetni. Kelt Zomborban, 
1890. évi május hó 24-én. Dr. Csihás Benő s. k., pol 
gármester.

Fillokszera. A szeghegyi szőlőkben úgy í 
fillokszera, mint a peronospora viticola föléptét kétség 
kivül konstatálták. * c

ítélethirdetés. Párbaj vétségével vádolt Sza 
káli Adorján és tipcizer Ágoston 2—2 havi, Lelbach 
Keresztély és Dr. Vujcvich Zoltán 2—2 heti állam fog 
házra jogérvényesen elítéltettek.

Majálist tartottak csütörtökön a szerb elemi is­
kolák tanulói. A mulatság szépen folyt d. u. 4-ig, ami 
kor is egy hirtelen felkerekedő zivatar véget vetett a 
kedves nap örömeinek.

Erdőtiszti áthelyezések. Sternád Ignác mű­
szaki dijnok az apatini m. kir. erdőhivataltól a Szász­
sebes! erdőhivatal keretében tartozó szászvárosi m. kir. 
erdőrendezőséghez ugyanazon minőségben áthelyeztetett.

»Sóska Gyula zombori születésű műszaki dijnok az 
apatini m. kir. erdőhivatal keretébe tartozó Bezdán mel­
letti „kozarai“ erdőgondnoksághoz ugyanily minőségben 
áthelyeztetett. — Ludmann Miksa műszaki dijnok az 
apatini m. kir. erdőhivatal keretéhez tartozó Bezdán 
melletti „kozarai“ erdőgondnokságtól a kolozsvári m. kir. 
erdőhivatalhoz ugyanoly minőségben áthelyeztetett.

11876. sz. Bács Bodrogh vármegye alispánjától,
aiisp. 1890.

Öméltósága a vármegyei főispán ur, több 
sürgős ügynek letárgyalhatása végett rendkívüli 
közgyűlésnek összeliivasat találván szükségesnek, 
ennek határnapjául f. évi május hó 30-ik napjá­
nak délelőtti 10 óráját tűzte ki. Miről van sze- 
1 encsem a bizottsági tag urakat azzal értesíteni, 
hogy ezen rendkívüli közgyűlés a vármegye szék­
házának nagytermében fog megtartatni.

Ezen közgyűlés tárgyai:
Belügyminiszteri intéz vény a kurta pásztorkodást 

tilalmazó megyei szabályrendeletnek a birkatartás érde­
seinek szemelőtt tartásával leendő módosítása iránt.

Belügyminiszteri intézvény a szarvasmarha- és ser­
esten} észtési szabályrendelet jóváhagyása iránt.

Belügyminiszteri intézvény az ebtartás és ebadó 
megállapításáról alkotott szabályrendelet módosítása iránt 

Grót Andrássy Gyuláimnak a megye közönsége ré­
széről férjenek elhunyta alkalmával hozzá intézett rész- 
\ etiratra adott köszönő válasza.
itn„riéreí|la^e!heriG/illla í?*1' főü»^ész jelentése a zentai 
^'latról 6 tá,'g>'ában á,ta!a megtartott

Kovács Mihály és társai felebbezése a Zenta vá
"álas'L elfem apnl,S hÓ ^ kbz^ bírói

a zc,,tol «•.... . «-

„ , Iv°zits István és kársai zentai lakosoknak a Zenta 
icndezctt tanácsú városában lévő iskolaszék tagjainak 
\égbement megválasztása ellen beadott fdebbezésc

Patai József varmegyei főorvos előterjesztése a 
^ "^ y községében már rendszeresítve levő

ässv&s? *ra kii"csi,c"

A vármegyei nyugdijkezelő bizottságának Késmárkv
vissza"

és napidijairől^alkotot^szabálvrendelete111^1^116'

e ezo behoz,,,!, háti l8S9. éri „tlóbci. '
ÄbS ° SZám »htl hal»™... elleti

"»Ilii írtnál f1 ,í'ilZSk-, |latúrozata il iié|iliiitijvtái'i alapból 
~vu Urnák felhasznalasa iránt. 1
tani kv,,zség képviselőtestületének az ot-
,0( f egyházközség részére ajándékozandó
100 hold told tárgyában hozott határozata
vp .,T'oly község képviselőtestületének az ottani nagy- 
\endéglő megvetnie tárgyában hozott határozata.
P,im„KzVll Szt "I,V^n közsé^ képviselőtestületének Schmidt 
1 lop reszere eladott házhely iránt hoz*tt határozata 

liresztovác, Kupuszma, Monostorszegh, Prtel.-S/t - 
>an, Apatin, Gara, Szórna, Déronya, Tovarisova” és Te­

mem. községeknek a felelős őrökkel kötött szerződései 
Apa tin község képviselőtestületének az őrök fize­

tésének miként leendő kivetése tárgyában hozott hatá­
rozata.
S/óntf°Eán’ ,T°,P-°b:a\ Paraoa' Uj Palánka, Szántóvá, 
hzónta Bajrnok, L,-Soóvéés Torzsa községeknek a vá- 
gatasi biztos díjazásáról alkotott szabályrendeletei.

Nemes Militics, O-Szivac, Bulkesz, Rém, Temerin
Páraea3'IJi pJ.'T^n Ba*'mok’ LJ-Soóvé, Uj-Verbász,
1 ara a, Lj-Palánka, Deszpot Szt-Iván, O Futták, Moholy
t^n iáiaS i k0ZStgeknek a marhalevelek kezelése és a 
kiállítassa! megbízottnak díjazásáról alkotott szabályién-

241,1 W ve‘,ror4ci m* V-gdijazltósa.

Schwerer Lajos kolluthi jegyző nyugdíjaztatása.
Néhai Mikovits Kálmán volt járeki jegyző öz­

vegyének nyugdijsegélyben való részesittetése.
Tatav Imre folyamodványa, állatorvosi oklevelének 

meghirdetése iránt.
Zenta városában behajthatlau 80 frt 20 kr köz­

munka váltságdíj leírása.
Kula községében behajthatlan 284 frt 94 kr köz­

munka váltságdíj leírása.
O Szivac községében behajthatlau 84 frt 66 kr köz- 

munkaváltságdij leírása.
Keresztur községében behajthatlan 416 frt 13’/2 kr 

közműnkaváltságdij leírása.
Kula községében behajthatlan 35 frt 76 kr őrbér 

leírása.
Keresztur községében behajthatlan 234 frt 18 kr 

közköltség, 54 frt 44 kr fogyasztási adó, 207 frt 23 kr 
egelődij, 12 frt 74 kr vallási járuléknak leírása.

Kula községében behajthatlan 795 frt 12 kr köz­
ségi adó leírása.

Piros községében behajthatlan 38 frt 33 ‘/2 kr köz­
ségi, 17 frt fogyasztási adónak és 32 frt 04 kr legelő- 
dij leírása.

Községi számadások: Káty 1884. évi, Madaras és 
Zsablya 1885. évi, Ó-Soóvé, Szilbás, Uj-Verbász és Zsab- 
lya 1886. évi, Csonoplya, Ó-Soóvé, Rác-Militics 1887. 
évi, Bukin, Keresztur, Topolya, Uj-Szivac 1888. évi.

Alapítványi számadások: Káty 1885. évi, Felső- 
Kovil 1886. és 1887. évi, Mosorin, Vilova 1888. évi, gróf 
Chottck és titeli 1889. évi, titeli szegény-alap 1889. évi, 
hódsághi kórházi-alap 1889. évi.

Bulkesz község 1890. évi községi költségvetés he­
lyesbítése.

Kelt Zomborban, 1890. évi május hó 22 én.
Schmausz Endre,

alispán.

Á SZEHTCDŐ.
— Bereg-liy EEeléntől. —

(Vége.)

Azt mondják a valódi érzelemnek nincs szava, pe­
dig fájdalom és boldogság szavakban áradoz. És ha aj­
kunk néha lecsukódik az érzelmek alatt, csak azért van ; 
mert a tettek oly magasztosak, oly fenségesek, hogy 
3zek nagyságához képest nem találunk elég magas röptű 
kifejezéseket; vagy mert oly váratlanul érnek, hogy 
ajkunk önkéntelen elnémul a meglepetéstől; vagy mert 
i meghatottság könnyei fátyolozzák el a hang kitörését, 
fia rögös hant hull a koporsóra, mely elfedi a szerető 
anyát, szivszag-ató szavak törnek ki a gyermek kebléből, 
és bar halvány sugara e kitörés az egész bánatnak’ 
mégis csak a fájdalom hullámai, melyek kitörnek a bá­
nat megáradt medréből. Ila eljön a szép kikelet, az

zengeni ajkunkról, ha az ifjú kebléreöröm dala fog o„„_ ..... ^ ^ ^ ^ u «.cuivmó
ölelheti kiért titkon ég; kitör az epedő érzelem szava, 
bzeiémi csalódása is szavakban nyilvánult.

„Balga voltam hinni, hogy szeret; mert ez csak 
tünemény vala nekem, de a remény, mi sok embert ra­
gadott ki a lemondás karjaiból, elcsüggedni nem hagyott 
Ihzva bíztam, es várakozásom nem egyéb a sajnálat 
»-zettepett rongyainál. De mit is tudna arcom és kedé­
lyem mást, mint csupán hideg részvétet kelteni ? Üstökös 
a szerelem, mely azért fut le a képzelet boldogsága égé 
rol, hogy a pillanatnyi üdvért a valóságban örökké tartó 
gyón elmet dobjon, hogy annál nagyobb sötétséget és 
mt hagyjon a felzaklatott kebelben. Emlékezete reám 
etarolt kert az üdülő betegre, gyenge részvét a so“ 

^adó szenvedőnek, harmat a haldokló virágnak, halvány 
gjeityafény a sötét ej kísérteties világára; azért éltemet 
mmt megunt játékszert eldobom. Tudom, hogy kegyed 
nem torod,k szerelmemmel, annál kevésbé szenvedéfem-
vállom6 p6m ,akai tam S11"ba szállani, mig ezt be nem 
f? Gondolatom kegyedhez tér vissza, érzelmem 

szivében talalna viszhangra, hol összpontosul. Mondja 
a futó villámnak, hogy ne cikkázzon, zuhatagnak, hogy 

e mossa a partot estében, és ha meghódítja a vizet és 
a villámot, úgy szivemből is kitépheti a szerelmet, mely 
végenyeszettel végződik. Eu meghalok, de kegyed éljen 
nagyon soká boldogan, és ha esetleg mint gyászos véget 
ért ismerőse emlékében maradnék, — ah feledjen el 
nehogy ez keserítse életét. Kegyed volt életem, és vi­
szonzásul csak egy könnyet esdek szende szemeiből, 
fogadja utoljára — nemsokára hideg — ajkamnak 
„Isten vele“ búcsúszavát“, és az ajtóhoz futva már a 
Kilincset megfogta; de én hamar oda ugorva eltaszitot- 
tam és az ajtót becsuktam, a kulcsot pedig a zsebembe 
rejtettem.

„Irén adjon magyarázatot rejtélyes viseletének “
„Ha kegyednek üdvöt ad életem, úgy feláldozom 

nyugalmamat es ekkor könnyek jelentek meg pilláin 
mi elszakította a beszéd fonalát. V ’

Nagy a vihar, mely hegyeket rendit meg, mély a 
bánat, mely a férfi szemébe könnyet lop y

.™®fbatva álk,ttam mint valami szigorú bimm
előtt, és ajkához vont forró kezemet reszketve engedtem

holott ez gyakorítottá látogatásait annyira, hogy min­
denkinek feltűnt és akadtak sokan, kik kételkedtek 
lelkem tisztaságában. Halmosi előtt sem maradhattak 
titokban ezen észrevételek, és becsületem megmentése 
volt kiontója fiatal életének. Eleinte elutasítókig fogadta 
női küségembeni kételkedésüket; de midőn Szerémi is 
figyelmeztette az örvényre, egész lénye a legnagyobb 
mértékben felzudult bántalmazásom és erényem veszé­
lyeztetése miatt. Az ifjút párbajra liivta ki, elégtételt 
szerezve az elkövetett sérelmekért, mely elégtétel élte 
csillagának lehullásával végződött. Utolsó szava volt 
hozzám: „Szerelmedért éltem, erényedért meghaltam.“ 

Sok ideig szobámat sem hagytam el, fájdalmam 
I oly nagy volt, hiszen nélküle életem kopár és sivár, 

reám ezután csak bánat és el hagyatottság várt. Gyász­
évem elteltével »Szerémi megkért, de én kímélettel vissza­
utasítottam, egyedid nemes barátságát óhajtván továbbra 
is megtartani, mit ő nem tagadott meg tőlem. Leket e 
a szívnek önzetlen szeretni akkor, ha azt merő bu sor­
vasztja ?

Epen gyászomnak második évfordulóján kaptam 
Tihamértől értesítést, lejön látogatásunkra, és csakugyan 
levelének érkezése után egy nappal megjött, és pár heti 
nálam időzés elteltével elmentünk szülőinkhez. Minő fo­
gadtatás I Anyám ágyban feküdt, s érthetetlen szavakat 
morgott, atyám mellette ült iszonyú feldúlt vonásokkal, 
fejét kezébe temetve. Ott állottunk a szoba közepén 
várva, hogy észrevesz e bennünket; de megmaradt előbbi 
merevségében, mely idő alatt alkalmunk nvilt arcának 
minden ideges rángatózását és mozdulatát figyelemmel 
kisérni. Végre Tihamér megfogta a válát és midőn fejét 
felemelte, félre lökte magától és csak annyit mondott:

I „ne érints, többé nem vagyok atyátok !“ Bővebb magya- 
! rázatot jelen pillanatban nem adhatott a felindulás miatt. 

Mikor anyám feleszmélt, elbeszélte lelki megrázkódtatá­
suknak legkisebb részletét is, mit röviden jegyzek fél.

Atyámnak egy jó barátja, kinek egy alkalommal 
becsületbeli tartozását kellett kiegyenlítenie, minthogy 
nem rendelkezett elegendő pénzösszeggel, hozzá fordult 
kölcsönért. Atyám szintén nehéz viszonyok között élt. 
— mivel Lea és az én hozományom képezte a birtok 
legnagyobb részét — azért saját vagyonából nem ad­
hatott, hanem a keze alatt levő hivatalos pénzhez nyúlt 
bízva barátjának becsületében, t. i. hogy visszaadja a 
kért összeget a kitűzött időre; de sem a pénzt nem 
kapta meg, sem az illetővel nem találkozott. Kitűnvén 
a pénzhiány, a vizsgálat el lett rendelve, és azért két­
ségbe esett, hogy a nyomor mellett még börtönt is kelljen 
a8o napjaiia elérni. Nem volt menekvés a szégyen 
elől, legfeljebb az öngyilkosság, mihez nem lévén ele­
gendő ereje.

Van-e Isten? e kérdés merült fel lelkemben. Ez 
volt az első pillanat, hogy Istenbeni bizalmam megrendült. 
Hogy is lehet egy szivet annyi csapással ostorozni az 
Istennek, lei végtelen irgalmat gyakorol? Vagy miért 
nem zúzza össze végképen ? Öröme van, hogy teremt­
ménye csak fuldokol a fájdalomban, és nem tud elme­
rülni ?!

„I ássátok“ — e mentő szó hangzott el fülem mel- 
mellett. Ezen intő hang következtében részletesen meg­
beszéltük a szökés terveit, és atyámnak is előadtam 
Eleinte mitsem akart hallani, de midőn a bekövetkező 
szégyent elébe tártuk, a börtön ajtaját vélte már ki- 
nyüani, hogy bezáruljon roskadozó személye után; haj­
landó volt messze elmenni. Tihamér félretett pénzéből 
kisegítette szülőimet, én pedig birtoromuak egy vészét 
eladtam, és a fennmaradt holmimmal elindultam a szám­
űzetésbe, talán örökre búcsút mondva szerelmem lak­
helyének és édes hazámnak.

Érzéketlen hagyott hánvatása a sorsnak, mert 
szivem eltompult a bánat súlyától; de szétoszlott a ká- 
bultságnak fátyola is, hogy lelkem a kietlen jelent lát­
hassa. Ajkamra nem jön szitok, nem zúgolódom, minek 
fakadjak ki, hogy a sors kacagjon felettem ? Magamba 
fojtom kitöiő lángját az átoknak, csak könnyeim mu- 
tatjálc belsőm viharos harcát. A szikra elhamvad ha a 
tűz kialszik, — a szív sajog, némán szenved, azután 
meghasad — nekem meg a sors életet adott továbbra 
is hogy ismerjem a kínt és bánatot. Merre tekintetem 
elhat, csak idegen embert látok. Még a természet sem
a tehnUA t fak íCVe 61 nem susoellalí örömről és búról,
sü ö V nv avma Sem, rag>’°£ gyöngyözve, a nap sem

téri íi “>1JaSail,’1.mintha minden azt mondaná nekem:
Fn nJnnAl 1 uldozött bo,Tgó lélek régi hazádba !„ -
fordulok ÍVJ® a,'\ZégyrU f0gVa tart> Pedig bár merre 
oi dúlok előttem lebeg kepe hívogató völgye és hegyé-

és ne° bon!teátett0ká “éf bucsuÍát a vándorník,
Vissza ; f el,cdes va§y megvetés takaróját.
mat ho J mmtbaldok10 tekintek, lezárom pillá­
mat, liogy feledjem el eltemet. 1
ben isSZrtLb0ld°gS?fr ..tanyája méS gyötrelraem- 
és kín’ nem i »üldözzön bár hogyan szenvedés 
de ismét" 2 g ^ S°ha- Távo1 leszek soká tőled,
vágv fonah bTegyeo I, m?rt szárnyamat összeköti a 

agy fonala hogy olelkezhessem nyiló sirhalmoddal
vEMk0Zeled1eB.lcgalibb hal''a lehessek! És ti «letek 

C,Sak..?zeret6 emlékezetet kivinek,xr' “ , : .—v «.xy^vmcL reszKetve entredfpm I és ha i • m . kívánok,at. Vegre anyain bejöttével szakadt mea- ti„fi e,A1.a . sz knztetek, ki néha síromhoz kijőve friss ko-zetem ki Halmosi eljövetelét tndatta veTnl L,"0S Äi enylet ^ éreza=

Három évig zavartalan boldogságban óltimL- t»a • 
ismerőseinkkel is ritkán érintkeztünk íz , RégI 
minden napos vendége egyedül í’ !lázunkaak maJd 
irántam! szerelméről fériem mit i T1 Volt’ kinek
megszeretett nemes leikéért szerénvs^Jt.klt lgen 
ráti érzelmeiért. ’ eienysegeért és igaz ba-
Mi kXmtiLÁ3,ÍtVZ„7eti,”év"capia Wvén>C8a'
jöttek rokonai közül szereneík^ ' lgy szam°san 
Epen eg}- gyermekkori burát eknanata,kat kifejezni, 
szélgetésbe merülve midőn ^ i!”°™™el. v®ltam éIéak be- 
runkban, mire kimentem kocsizoreJt hallottam udva- 
üdvözölhetni. És nem is csflódte V& Ujabb vendégeket 
nenje jött el fiával 4 fiatol m.ert férjem nagy-natra tolakodónak'tűnt fel e]őtten "“Udja,rt első Pi­
aiig tudtam fékezni Ha kimé t m’ edenszenvemet 
leültem, mellém jött és nem t nt™’ nypmomban volt, ha 
jelenségétől megszabaduln,™ a klméletlen szerény- 
folt el, és mégis ali" vártam v ^ kedvesen
itjiival együit! kinek vkSl »Vendej?e!nk eltávoztál az 
és teddőleg nézett reám ^ 6S6t ^ér-Íem 1® észrevette
koznom.“Iz^QS-aKrintkíít PSalódással kellett talál-

J érintkezést befejezettnek gondoltam,

, temetőbe visszatért vándor’.
vától fomam!mt0m SÍrját sem> távol estem ha,„-

földről el nem tűnök íi? míg csak e vészeslag az erdő Llto ;.'i.M d ,n a boly§ó boId lassan bal­
megemészti bánat’ á ’pl1111 Pz elköltözött felé szálúinak,-8ho™27emme«e^ SZ',eme' * k1”' ba

ha tefoo v VÍrág’ ha, tövistől van környezve? mi az élet,
ménvm eteeszrrdéSSel? hit’ ha mosolygó re­
tem? Hová -I mi VaF0k ba szerelmemet sira-l=Lz,uüti„rodPU|1” ÜelZsü,'ter ? • Ér=kr f

íemStidám TeIybf“ «Sj-1»” boldogan liugatézlíitvÓv:"- 
mteén ! zég VOlt) bo1. váltakoztak a szerelem képei,
™kLn' to,So” ahoTdPOtMo ítjt a 
szerelem, hanem a mer/to s«fe«,e,ebbe7nve= °m"„ 
mellett nincs elrejtve a boldogság éltem télies tavaszára, 
lődvén Ískotein»b h jávozásunk után. Jenő ifjúvá fej­
tene ki ma»á A, befefZ1Se “tán tanári pályán képez- 
tebb .,Zf egyÄ •'mJ?”*" B" ban « legkedvel- 
bánásmódia 4a l0D ’ mert a gyermekek iránti atyai
felemlitésénél Ja llsmeretes nevelése, csupán nevénekiciemiitesénél is szeretetet tudott kinyerni.
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r. .., „.^’^bi sorsunkról kevés mondani valóm van már. 
Szülőimet a sok nélkülözés és lelkibaj sírba vitte, én 
eno oz mentem, ki irántam! háláját minden módon 

igyekezett leróni. Szerémi fogadását híven megtartotta, 
mert soha nem nősült meg.

Kgy napon — Jenő elvégezvén tanítását. — ki­
mentünk a közeli erdőbe sétálni; de Jenő szenvedélyes 
no vénygyűjtő létére, hátramaradt, mig én mélyen be­
mentem a sűrűségbe. Visszatértemkor egy korhadt fa 
alatt valami sötét alakot láttam, de a távolság miatt 
nem vehettem ki, hogy mi az; azért közelebb mentem 
és akkor látom, hogy ember. Épen megakarom szólítani, 
midőn fejét pár pillanatra a világosság felé fordította. 
„Csernász!“ sikolték halkan, de ő nem hallotta sem 
nevét, sem a lengő zephirnek lágy sóhaját, hanem fejét 
csüggedten hajtotta le, mint a virág, melyet a hűvös 
dér megcsípett. Szemének bágyadt tekintetét a messze 
távolba egy pontra szegezte, mintha várt volna valakit.

Miért hoztál te végzet ismét össze vele ?
\ igasztaló szavakkal akartam merengését meg­

törni, de bősz um súgta, hogy hagyjam bánatában, ki 
annyi szenvedést okozott nekem, kiben nem volt irgalom 
senki számára. Jenő látva, hogy sokáig nem jövök, ke- 
íesésemíc indult és nevemnek kiabálásától viszhangzott 
az erdő. Csernász meghallva a zajt, figyelmessé lett és 
eJakait íejtőzni a fa mellé; de véletlenül egy pillantást 
vetett reám és szilaj sebességgel kezdett futni. En azután 
Jenővel találkoztam és elindultunk keresésére, hanem 
nem volt erőnk utol érni, és az utat is eltévesztettük. 
Hosszas kutatás után végre kiértünk a rendes útra és 
csak néhány lépés volt még, hogy kiérjünk az erdőből, 
midőn Csernász lihegve futott elénk, és Jenő lábai előtt 
összei oskadt. Igyekeztünk feléleszteni, de a sok szesz 
üiökie elaltatta; ekkor Jenőnek mindent elmondtam ki 
remegve hullott atyja holttestére. Másnap eltemettette, 
és az erdőben, hol először és utoljára találkozott vele’ 
kápolnát építtetett. Mi ketten még jobban elzárkóztunk 
a világtól, egyedül az emlékeknek élve.

Ha kezetekbe akad élettörténetem leírása, sírjatok 
egy igaz könnyet érettem, ki már ekkor talán feledve 
subán leszek, és ki szenvedett; de nem élt.“

elnökség kedvéért, hanem az általa képviselt halvaszü- 
Jetett egyesületbe való belépésre netalán hajlandó művelt 
közönségnek megmentése végett irtuk.

Muhoray Alfonz.

Gabonaüzle t.
Május hó 29-én.
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A közönség köréből.
A Közművelődési Egyesület ügyében.

Olvastuk Pataj Sándor jogtudor, köz- és váltó- 
ügyvédnek, a zom bori u. n. közművelődési egyesület 
ideiglenes elnökének, e b. lapok múlt számában megjelent 
nyilatkozatát, melyet állítólag a közművelődési egyesület 
ügyének megvilágítása végett bocsátott közre. E 
nyilatkozat kétségkívül nem tévesztette hatását ha az 
u. íi közművelődési egyesület ügyéről oly dolgokat ki- 
vant napvilágra hozni, a melyek az egyesület közmeg- 
gyozódesszerű tarthatatlanságát, nevetségességét és egzisz­
tenciájának jogosulatlanságát a legfényesebben igazolják 
Az ideiglenes elnök nyilatkozata előtt ugyanis csak any- 
nyit tudtunk ezen egyesületről, hogy csak névleg létezik 
és itt Zomborban semmiféle tevékenységet ki nem fejtett, 
sót alapszabályokkal sem rendelkezik; ma pedig Íme az 
uleigl. elnök „felvilágosító“ nyilatkozatából azt is
Í‘lrí'♦ hS Ul?Juk’ 1087 .ez az egyesület teljesen halva­
született, s hogy — ami a fő — nem is fog soha kul­
túrái szempontból eredményesen működhetni

Azt írja ugyanis a nyilatkozó ideigl. elnök hogy 
ez a nagyhangú egyesület egyéb egyesület hiányában, 
szukebb korben, szerény célokkal csak azért alakult 

mint alakult az ország nem egy hasonnemű egyestt- 
ííe ~ b°gy bizonyos nagyságú tagdíjakat évenkint be­
szedjen s azokat kulturális célokra újból kiadja. Kérd- 
hetne az olvasó s egyéb célja nem lenne ennek az egye­
sületnek Ielei rá az ideigl. elnökség: egyéb semmi!

"at t- Heigl. elnökség, ezért ugyan kár lenne külön 
egyesületet alakítani és lentartani, mert Zombor város
rálTs céloké tT jLUt0tt, 0dá’"8’ hogy Út a lcultu- 

* Vs célokat es kérdésekét szerény 1 frt
Jö krnyi tagdíjak utján oldják meg, másrészt 
EflkféJ? Ablmny0S kr;°k aZ ily egyesület létezésének
a titu ust iímk’ a“ alakltsanak ily egyesületet, de ami 
a titulust illeti, nevezzek egyesületüket „garasos“ vagy
„longyos^ egyesületnek s ne Írják fel annak firmájára
a „Közművelődési egyesület“ sokat mondó, de semmit
sem jeJento frázisát. Mi t. i. a közművelődési egyesldé
tekét mástoiinaknak ismerjük, mint az ideigl. elnökség

e.y .ugy latszik a „közművelődés“ kifejezésben
KÄfff" még nem ébredt- Sőt kilátás
tudatára ékedttnf ke'<=tkeitetve — hogy valaha

, Igy áH'án a, dolgok, azt hisszük, nem kell ahhoz 
valam1 különös jós tehetség, hogy kimondjuk, mikép az 
í eigl. elnökség áltál képviselt u. n. közművelődési e^ye-
eökst. által ,lirmájábaU’ a füt az a nyilatkozóidéig!.

koT°.na,azva llJ'b sem életképességgel.

*)
Köszönet nyilvánítás.

Pelejthétien nőm elhalálozása alkalmával azok, kik 
részint személyes jelenlétük, részint részvétuyilatkozatuk- 

, hitvesi fájdalmamban vigasztaltak, fogadják ezúton 
a legőszintébb köszönetemet és hálanyilvánitásomat. 

Szónta, 1890. évi május hó 28-án.

Tisztelettel 
Kiss József,

szántai lakos.

*) Az e rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget a szerkesztő.

4856. sz.
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jE3Zi.32a.etn^.é3nL57e.

• - 7 Fel_ső-Szt.-Iván községben gyakorolt italmérési
jogéit megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag 
f l H8;l; évi >5,896. szánni igazságügyminiszteri rendeled 
■J. es 10. § adioz kepest az egyezség megkísérlésére és 
az igények tárgyalására határidőül 1890. évi junius 
h° ,2®'“nak ,d* e- 9 órája a kir. törvényszék hi­
vatal helyiségében Olsavszky Jenő kir. trvszéki biró 
hivatali szobájában kitűzetett, mely határidőre a közbir­
tokosság tagjai, még pedig azok is, akiknek az idéző 
végzés külön nem kézbesittetik, figyelmeztetéssel az el­
maradásnak az idézett rendeletben megállapított követ­
kezményeire, ezennel idéztetnek.

A szabadkai kir. törvényszék 1890. évi ápril hó 
19. napjan tartott üléséből.

A szabadkai kir. törvényszék.

Árverési hirdetmény.
, > paiánkai kir. járásbirdság mint telekkönyvi 

hatóság a kir. kincstár végrehajtató kérelme folytán 
Bugarszky György tovarisovai lakos végrehajtást szén-
v!dzettme/ rnio7freba-Ítási ügJében a végrehajtási ár- 
verés 16-i frt 29 kr tőkekövetelés és járulékai kielégi- 
ése végett az iSSL évi 60. t. c. 144. §-a alapján §és 

§, értelmében a palánkai kir. járásbíróság te-
ő8|e-^R89éVl° ín! tovansovai 371. sz. tjkvében A. I. 
81a 3,64' °- L s’- káz és bel telekre 507 frt,

?Z, .‘1 .5!2J- hr‘ sz- főllo”re 61 írtban megállapított 
kikiáltás! arban ezennel elrendeli és annak Tovarisova 
községházánál leendő megtartására határidőül 1890. évi 
julius hó 27-ik napjának délutáni 3 óráját kitűzi, mely 
a kálómmal a jelzett ingatlanok a kikiáltási áron alul is 
el fognak adatni.

Az ingatlan a fent kitett árban fog kikiáltatni 
mo/ arverezlli ti'ánók tartoznak a kikiáltási ár 
iU /o at készpénzben vagy óvadékképes papírban a 
kiküldött kezéhez letenni.
■ .. Biankán, a kir. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóságnál 1890. évi május hó 17. napján.

Hetesy Kálmán,
kir. aljárásbiró.

^v£eg,2a.i,vó
fi titeli takarék- es kölcsönös segély-egylet mint 
szövetkezet 1889. évi junius hó 8-án d. 
u. 3 órakor az egylet helyiségében tartandó

rendkívüli közgyűlésére.
Tárgy:

A módosított alapszabályok kiegészítése az 
újvidéki kir. törvényszék átirata értelmében.

Kelt Titelcn, 1889. évi május hó 20-án.

Az elnökség.

Hirdetmény.
Yan szerencsém a n. é. közön­

séggel tisztelettel tudatni, hogy 
nálam tiszta kezelésű, kitűnő jó
baranyai siller és fehér
Ó-borok jutányos áron kaphatók.

Schäffer Samu
3—1 Zomborban,

Bezdáni utca. ezelőtt Blumenthal-féle házban.

Hirdetmény.
A bajai kiállításon első díjjal kitüntetett me- 

rmo-angol liusjuh keresztezésű 8 darab V/4 éves 
tenyészkos; továbbá 30 darab tenyésztésre alkal­
mas szamfeletti merino-kos a kis-szállási urada­
lomban eladó. Megtekinthetők az állomás melletti 
majorban.

Bővebb felvilágosítással szolgál

2—2 a Jószág-felügyelőség.
1597. szám.

Ajánlati Yersenyhirdetmény,

£ BT6
sS« srs* x
erak a líovethez0 megjegyzésehet kockáztatni. Az idei-f 
elnökség a nyilvánossággal szemben -úgy gerálfa ma ját 
mintha a halvaszületett u. közművelődé! egyesüSk 
nnndmeganny, nebánts-virágok volnának s ho|y m!ndaz
az ‘colÍIT iifő eVi ;irV'lváU0ss|> előtt szóba meri hozni,’ 
az to ipso „íaoelőtti es illetéktelen n „„„
t et“ indít. Hát ez lehet simplex prókátor! felfogás ^de
biztosíthatjuk a nyilatkozó ideigl. elnökséget, boly erre
mi lelenk más felfogás uralkodik. S hogy csakLy^
nem volt felszólalásunk sem időelőtti, sem illetéktelen
IV,T V11 a .nFlJatkozó ideigl. elnökség maga be-
ZTa Beisme1'1 u^vanis a kérdéses nyilatkozatban,
1, fi.. egyesület mar régebben megalakult

e.dig semmit sem tett s hogy mée
"Ő,„kknai8Z‘erÍle« ">egerösített alapsza®
dolog, „v é “a sem re0dcIkezik. Ha így áll a
felszólamlás Vo t ,ldőelőttb sem illetéktelen a
meddig él vissza : .mit„ akar ez az egyesület s
Mily joggal fun»niZ°mbi0ri müvelt közönség türelmével ? 
többször idézett mi blrfiap0k,ban,rs mily joggal viseli a 
szabályok már ki vfnlkTi ' Mert az’ ho^v az alal)" 
már be vannak nvujt “» mÍ°lg02Va. s, megerősítés végett 
mégis csak az, hógy nincs m nemAelent semmit; a tény 
alapszabály. megerősített szervezet, nincs

Mindezt azonban termés™*
kiugrasztott s immár ismert műd “ nem a bokorbó1ismert módon megnyilatkozott ideigl.

n , ,\b- 1Zozuk Mita moholi kereskedő csőd ügyében a 
csőd választmány ezennel közhírré teszi, hogy a csődtö­
meghez tartozó rőfös-, fűszer-, rövid-, nürnbergi-, Uveg-
ison°Te- an arUkí01 áüó raktál") a csődválasztmánynak 
1890. évi május hó 16 ík napján kelt határozata szerint

ajánlati verseny
utján fog értékesíttetni.

Felhivatnak a versenyezni szándékozók, hogy zárt 
násbeli ajánlataikat 1890. évi junius hó 20-ik

d* U* L5 órájáig alulírott csődválaszt- 
mányi elnökhöz (Szabadkán) nyújtsák be.
Mohníníimaktál*a csődtömeggondnok közbenjöttével
ned^ainlíít afna >e>ekllltbető- a versenyfeltételek 
I i6 alulirt választmányi elnöknél és dr. Hodik János 
omeggondnoknál (Adán) tekinthetők meg.

Kelt Szabadkán, 1890. évi május °hó 21. napján.
Dr. Geréb Mihály, Dr. Szilasi Fülöp

csodvulasztmányi jegyző. ______________csődválasztmányi elnök

2260. sz.
1890.

Pályázati hirdetmény.
CsantfváérSf 0dr0gí Vármegje toPolyai járáshoz tartozó
lyá^nyitatik g megÜrtiIt ÍrD°kÍ áMsra ezenael Pa

Ezen állás javadalmazása évi 300 frt felhivatnak
megvd snzahálándé?TÓk b0gy !,ályázati kérvényeiket 1 
me jei szabályrendelet értelmében felszerelve saját ke­
zűleg írva hozzám f. évi junius hó 20. napjáig 
annyival is inkább nyújtsák be, mivel a később éfkezők 
figyelembe vétetni nem fognak. 0K
,, oáía!ZtaSA batárnaPuI f- évi junius hó 21. napjának 
d. e. J órája Csantavér község házához kitűzetiL

Topolyán, 1890. évi május hó 27-ikén.

3—1 Császár Péter,
főszolgabíró.

tkri 1890.

Árverési hirdetmény.
A pa lankai kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

! !'7°fag a Palankai 1 előlegezési egylet végrehajtató 
kérelme folytan Ackermann Antal és t. végrehajtást 
szenvedettek elleni végrehajtási ügyében a végrehaj­
tás. árverés 500 frt tőkekövetelés és jár. kielLitése 
Végett az 1881. 60. t. c. 144. § a alapján és a 146. | fr 
elmében a palankai kir. járásbíróság területén lévő 

, o"Fa anka kozség 10- sz- tjkvben foglalt .22—25 ) hr
* mZ) Z 7 belteIekre 1600 írtban megállapi-
tott kikiáltási arban ezennel elrendeli és annak a ke- 

■ beiben telekkönyvi iroda helyiségében leendő megtar- 
I )sarao ha!and.OU , m°- évi junius hó 22. napjának dél-

utam S áráját kitűzi mely alkalommal a jelzett ingatlan 
a kikiáltási áron alul is el fog adatni. J S

Az ingatlan a fent kitett árban fog kikiáltatni.
1 X Árverezni kívánok tartoznak a kikiáltási ár 10°/ -át
nzéíírl?.,:*87 6'^ékíé^ a kiküldő,,

Kelt Palánkán, a kir. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóságnál 1890. évi május hó 7-ik napján.

Hetesy Kálmán,
kir. aljárásbiró.

298. szám.
tk. 1888.

Idézés.
Sztánkov Lyuba a goszpodincei Sztánkov-féle 73S. 

apsz. házközösséghez tartozó szavazatképes tag aki a 
bazközösséget 28 év előtt hűtlenül elhagyta, ezennel fel- hivatik, "°gy jelen idéaéa közzétételét^számiteDdó 60 
na,p akit a hazkozossegbe terjeu vissza, avagy jelenlegi 
tartózkodás, helyet a részére kirendelt ügygondnok Vu 
kov Jakab községi jegyzőhez jelentse be, mert ellenkező 
esetben fenti hatandó letelte után a házközössé-be való 
jogosultsága megszűnni s a házközösségi összeKási lai 
strombol hivatalból kitöröltetni fog. aS1 laj

Zsablyán, 1890. évi május 23-án.

Baderlitza György,
tb. főszolgabíró.

r I
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Birtoklási árverési hirdetmény.
Alulírott kir. jószágigazgatóság részéről közhírré 

tétetik, hogy a törvényhozás engedélye alapján az alább 
egyenként megnevezett földek és épületek örök áron 
leendő eladása végett az alább kitűzött helyen s időben 
Írásbeli zárt ajánlatok tárgyalásával egybekötött nyilvá­
nos árverés fog tartatni. Bánatpénzül a kitett becsérték 
10 százaléka teendő le a szóbeli és írásbeli zárt aján­
latnál, mely utóbbi szabályosan szerkesztendő s 50 kros 
bélyeggel ellátva, az árverés megkezdéséig az árverező 
bizottsághoz benyújtandó és kijelentendő, hogy versenyző 
az eladási árverési általános s részletes feltételeket —- me­
lyeket különben is aláírni köteles — ismeri és azoknak 
magát feltétlenül aláveti. Az árverési feltételek a kir. 
jószágigazgatóságnál és a kerületi ispánságoknál meg­
tekinthetők. Utóajánlatok nem fogadtatnak el még az 
esetben sem, ha azok egy ujabbi árverés esetére köte- 
lezőleg fentartatnak is. Az eladandó részletek a követke­
zők : I. Palánkán a m. kir. kincst. ispánság 
hivatalos helyiségében 1890. évi junius hó 
16-án d. e. 9 órakor. Apatini korcsmaépület 1140 
[j öl 12,082 frt, bőgőjevai korcsmaépület 596 j_j öl 2860 
frt, bogojevai gombosi csárdaépület 354 Q öl 2100 frt, 
karavukovai korcsmaépület 744 Q öl 4618 frt, doroszlói 
korcsmaépület 548 □ öl 3134 frt, doroszlói szentkúti 
csárdaépület 1017 □ öl 1673 frt, prigl.-szt.-iváni korcsma 
és mészárszék 414 pj öl 5408 frt, paragai maradvány 
föld 1125'jr> h. 11,200 frt, paragai közlegelőből nyert 
birtok 484UU9 h. 150,000 frt, tovarisovai I. 229m# h
II. 2ti 11318 h., III. 261832 h. nagybérlet összesen 155,000 
frt, tovarisovai kisbérietek 3081100 h. 61,600 frt, német 
palánkat hetivásár vámjog 10,000 frt, hódsági)i vásár 
vámszedési jog 4O00 frt, ó-palánkai Zagrada erdő mel 
letti terület luuu h. 443 frt 80 kr, ó-palánkai Zagrada 
erdőirtás 27417 h. 89,050 frt, tovarisovai Belobrdó 42618 
h. 106,905 frt, plávnai korcsma és mészárszék 1058 
□ öl 4881 frt, ó-palánkai csébi határszéli csárdaépület 
810u h. 5000 frt, tovarisovai korcsmaépület l980 h. 3956 
frt, szilbási korcsma és mészárszéképület 929 □ öl 3248 
frt, paragai korcsmaépület 1342 Q öl 2297 frt, obrováci 
korcsma és mészárszéképület 599 Q öl 2986 frt kikiál­
tási árral. — II. Kulán a m. kir. kincst. is­
pánság hivatalos helyiségében_ 1890. évi 
junius hó 17-én d. e. 9 órakor. Ó-sztapári volt 
ispáni pótkert I789 h. 309 frt 20 kr, ó-szivaci birtok I. 
bérlet 6121330 h. 177,693 frt, ó-szivaci I. bérlet I. dűlő 
300 h. 107,074 frt, ó-szivaci II. bérlet második dűlő 300 
h. 100,300 frt, ó-szivaci II. bérlet III. dűlő 300 h. 108,000 
frt, ó-szivaci III. bérlet vizhasználati joggal 8öö388 h. 
320,051 frt, veprováci tagositott birtok II. dűlő 60789 h.,
III. dűlő 491160 h., IV. dűlő 12ö1427 h., V. dűlő 671383
h., VI. dűlő 70789 h., VII. dűlő 93582 h., VIII. dűlő 
631185 h., IX. dűlő 89s5° h. összesen 186,300 frt, bresz- 
továci I. dűlő 1581175 h., II. dűlő 1411598 h., III. dűlő 
12 9 540 h., IV. dűlő 70809 h., V. dűlő 218899 h. összesen 
100,000 frt, pacséri Pocskay-féle szállományi föld 238738 
h. 71,550 frt, kis-sztapári csereföld 30 h. 8704 frt, ó-szi- 
vaci korcsmaépület (belső) 1198 Q öl 5885 frt, ó szivaci 
magtár korcsmaépület 1194 [ öl 2641 frt, csonoplyai 
korcsmaépület és hegyi pince 979 1 öl 8363 frt, ker-
nyajai korcsmaépület 1274 öl 3025 frt, szántovai volt 
ispáni föld 6 h. 2000 frt, csataaljai korcsma és mészár­
széképület 606 öl 3339 frt, dautovai korcsma és mé­
szárszéképület 799 öl 2585 frt, szántovai korcsma és 
mészárszéképület l 734 h. 2527 frt, béreghi korcsma és 
mészárszéképület 342 öl 2939 frt, monostorszeghi 
korcsma és mészárszéképület 908 öl 2509 frt, mo­
nostorszeghi Ferenc-csatorna csárda 635 öl 1352 frt, 
gákovai korcsma és mészárszéképület 1054 öl 3531 
frt, baracskai gyurityi csárda épület 760 öl 2043 frt, 
ó-becsei Stefánovits föld 8100 h. 3100 frt, kulai béla- 
pusztai nagybérlet I. sz. 4051381 h. 81,172 frt, keresztúri 
tagositott birtok 944i,ls h. 283,500 frt, pivnicai I., II., 
III. nagy bérlet 1073-’0 h. 220,000 frt, kulai magtár 821

öl 15,000 frt, deszpot-szent-iváui legelőföld vizhasználati 
joggal 258141 h. 92,913 frt, szt.-tamási legelőföld 831400 
h. 26,016 frt, kulai pettau-pusztai nagybérlet vízhaszná­
lói joggal 328 h. 115,245 frt, kulai pettau pusztai V. 
nagybérlet vizhasználati joggal 3351097 h. 91,038 frt, 
kulai pettau-pusztai VI. nagy bérlet vizhasználati joggal 
41“-’u h 12,468 frt, kulai pettau-pusztai VII. nagybérlet 
vizhasználati joggal 2251,9 h. 48,706 frt, kulai pettau- 
pusztai MII. nagy bérlet vizhasználati joggal 355480 h. 
104,029 frt, ó-soóvéi tagositott földö 791191 h. 185,000 frt, 
pivnicai korcsma és mészárszéképület 1150 öl 3443 
frt, kulai korcsma és melléképületei l-1- h. «202 frt, 
uj verbászi zsilipkorcsma-épülct 444 öl 2528 frt, mo- 
holyi legelőföld llöI5,)0h. 38,456 frt kikiáltási árral.

Aradon, 1890. május hó 3-án. M. kir. állam, 
jószágigazgatóság. (Utánnyomat nem dijaztatik.)

2398. szám. 
kig. 1890.

Pályázati hirdetmény.
A bajai szolgabirói járáshoz tartozó Báthmonostor 

községben üresedésbe jött községi szülésznői állásra pá­
lyázat nyittatván, felhivatnak mindazok, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy szabályszerűleg okmányokkal fel­
szerelt kérvényeiket f. é. május hó 30-ig hozzám 
nyújtsák be.

A szülésznőnek szabályrendeletileg megállapított 
évi fizetése:

a) készpénzben 100 frt;
b) 3 75 hekt. búzának pénzértéke 24 frt;
c) minden egyes szülési eset után 60 kr, a teljesen 

szegénységben lévő anyák szülésénél ingyen köteles se­
gélyt nyújtani.

A választás folyó évi junius hó 3-án Báthmonostor 
községházánál fog megtartatni.

Baján, 1890. május 13 án.

3—3
Latinovits Gyula,

főszolgabíró.

Értesítés.
Tisztelettel alulírott értesítem a város és 

vidéke úri közönségét, hogy
téli ‘b-o.aa.d.á.lES.t

s egyéb becsesebb szőrmés ruhákat
kinyaralásra olcsó díjért ezentúl is elfogadok.

Saját érdekében áll a t. közönségnek, bogy 
ne várja meg a forró idényt; mert akkor mar 
a szőrliullató kelméket jó karba hozni káros es 
költséges.

Áruhelyiség: Zornbor, Gromon-utca, Koszanits- 
féle házban.

Mráva András,
2—2 szűcs-iparos.

2605. szám. 
kig. 1890.

Pályázati hirdetmény.
Bikity községében rendszeresített s évi 300 frttal 

javadalmazott irnoki állásra s a választásnak f. évi ju­
nius hó 9 én délután 3 órára való kitűzése mel­
lett, ezennel pályázatott nyitok.

A pályázók ebbeli, a vármegye által 1887. évben 
6/közgy. 1887. szám alatt alkotott szabályrendelet 9. §-ban 
érintett iskola bizonyítvánnyal felszerelt folyamodványu­
kat, legkésőbb f. évi junius hó 7-ig tartoznak a bajai 
járás főszolgabirájánál benyújtani.

Az állás, junius hó 15-ig elfoglalandó.
Baján, 1890. május hó 20-án.

Főszolgabíró ur szabadságon:
Lánczkor Antal,

3—2 szolgabiró.

2941. szám. 
kig. 1890.

Árlejtési hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bizottsá­

gának, folyó évi 249. szám alatt kelt határozatával jó­
váhagyott költségelőirányzat alapján a vármegye al­
ispánjának folyó évi 9849. szám alatt kelt rendelete 
folytán a hódságki községi nagyvendéglő átalakítási 
munkálataira az árlejtés elnökletem alatt, folyó évi 
junius hó 4-én reggel 8 órakor fog Hódságh 
községházánál megtartatni.

Az előirányzati ár 10312 frt 31 kr.
Vállalkozni kívánók az árlejtés előtt tartoznak 10' / o

óvadékot készpénzben vagy óvadék képes papírban 
Hódságh község pénztárába lefizetni, illetve letenni.

A tervek és költségelőirányzat, úgy a feltételek a 
hivatalos órák alatt, Hódságh községházánál megtekint­
hetők.

Hódsághon, 1890. évi május hó 15-én.

3—3
Vissy József,

főszolgabíró.

Hirdetés.
A zombori kereskedelmi és iparbank igaz­

gatósága f. évi március 30-án tartott ülésében 
következőket határozott:

1. A bank f. évi május 1-től kezdve 
egy második önálló hitelegyesületi 
csoportozatot rendezett, melynél a legkisebb hitel 
400 frt és a legnagyobb hitel 4000 frt. Ezen 
csoportozatban zombori illetőségűeken kívül részt- 
velietnek a zombori telekkönyvi hatóság területen 
lakó más illetőségűek is, ha az utóbbiak zombori 
illetőségű kezest állítanak, vagy óvadékot nyúj­
tanak. A felvételek naponkint délelőtt 9—12 óráig 
eszközöltetnek a bank hivatalos helyiségében, a 
hol a jelentkezők egyúttal az alapszabályok to­
vábbi rendelkezéseiről is értesítést nyerhetnek.

2. Az uj üzletrendi szabályok 52. §-a sze­
rint a betétek kamatoztatása f. évi má­
jus 1-től kezdve a hó minden 10-ik, 
20-ik és utolsó napján veszi kezdetét; a 
betétnek, hogy kamatozzék, a fenti napok egyiké­
től kezdve legalább 10 napig betétben kell 
állania. Ezen rendelkezés f. évi május lió 1-től 
kezdve az összes betétekre kötelező.

3. A banknak az intézet épületében levő 
zálogkölcsön osztályát ezentúl a kijelölt 
igazgatósági tagok vezetik; s érmekre, drágasá­
gokra, arany és ezüst ékszertárgyakra, értékpa­
pírokra,^ szelvényekre es végre árukra és ni 
ipar készítményekre előlegek adatnak.
. A bank ■ zálogkölcsön-osztálya mindennemű 
értékpapírokat, sorsjegyeket, szelvényeket, bel-és 
külföldi ^ érmeket stb. vásárol, és ezen tárgyak 
beszerzését közvetíti.

Vasár- és ünnepnapokat kivéve na­
ponként 8—12-ig van a hivatalos óra.

Zomborban, 1890. évi május hó 1-én.

A zombori kereskedelmi és iparbank
igazgatósága.

4—4

Ad 6756. szám.
tk. 1889. Hirdetmény.

Dóronva község tkvi betéteinek szerkesztésére ki­
rendelt bizottság közhírré teszi hogy az 1886. évi XXIX. 
t cikkben előirt helyszíni eljárás végett 1890. évi jú­
nius hó 2-ik napján a községben megjelenend.

Felhivatnak ennélfogva:
1) mindazok, a kik a községben levő valamely in­

gatlanhoz a telekkönyvi állással szemben tulaj com jogot 
tartanak, hogy a mennyiben az eljárt bírósági kiküldött­
nek az arra vonatkozó okiratokat at nem adtak tu­
lajdonjoguk bekebelezését a fent kitett határidőig a tkvi 
hatósághoz intézendő szabályszerű beadvány utján ki­
eszközölni; vagy az 1886. XXIX. t. c. lo 8. cs az 
1889. XXXVIII. t. c. 5., 6.,7.§§-ai értelmében az átírásra 
szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak és azok­
kal igényüket a bizottság előtt annak a községben tel­
jesítendő működése folyama alatt igazolják, avagy oda 
hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos illetve 
ennek örököse vagy hagyományosa az átruházási jog­
ügylet létrejöttét a bizottság előtt szóval, elismerje és 
a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert 
ellen esetben jogaikat ezen előnyös utón nem érvénye­
síthetik és a bélyeg és illeték elengedés kedvezményé­
től elesnek:

2) mindazon jelzálogos hitelezők, és azok, a kiknek 
javára egyébb nyilvánkönyvi jogok vannak bejegyezve, 
de a bejegyzett követelések, illetőleg egyébb nyilván- 
könyvi jogok tényleg már megszűntek, úgy szintén az 
ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy 
a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, vagy a törlési 
engedély nyilvánítása végett a szerkesztő bizottság előtt 
megjelenjenek, mert elleneseiben a bélyegmentesség ked­
vezményétől elesnek.

Hodsághon 1890. évi május hó 12-én, a kirendelt 
tkvi betétszerkesztő bizottság.

Tepliczky Nándor,
kir. albiró.

Jorgovits Cornel,
3—3 kir. tkvvezető.

2845. szám.
kig. 1890.

Bács-Bodrogh vármegye Járek községében ürese­
désben levő s 480 frttal javadalmazott irnoki állásra 
ezennel pályázat nyittatik s választási határnapul f. évi
junius hó 5-ik napjának délutáni 3 órája
tűzetik ki.

Miről a pályázni kívánók oly felhívással értesittet- 
nek, hogy szabályszerűen felszerelt kérvényüket a vá­
lasztást megelőző napig alulírottnál nyújtsák be.

A megválasztandó Írnok a fenti javadalmazásért a 
végrehajtási teendőket felelősség terhe mellett végezni 
köteles.

Kelt Újvidéken, 1890. május hó 13-án.
Kolozsváry Sándor,

3—3 főszolgabíró.

2588. szám.
kig. 1890.

Bács Bodrogh vármegye ó-becsei járásába kebelezett 
T.-Földvár községben megürült községi állatorvosi állásra 
pályázatot nyitok és felhívom ezen állást elnyerni óhaj­
tókat, miszerint az 1888. évi VII. t. c. 117. § a értel­
mében felszerelt kérvényeiket 1890. junius hó 25-ig 
hozzám nyújtsák be.

Évi fizetése 400 frt és a szabályrendeletileg meg­
állapított szemledijak.

Ó Becse, 1890. május 12-én.

3—2
Vibirál József,

szolgabiró.

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. közön­

séggel tisztelettel tudatni, hogy 
nálam tiszta kezelésű, kitűnő jó 
baranyai vörös, siller és fe­
hér Ó- és uj-borok jutányos 
áron kaphatók.

KOLLER E.,
•borkereskedő Baján, Szt.-Antal-utca 210. sz.3—2

1945. szám. 
kig. 1890.

'ályásat.
Bács-Bodrogh vármegye, zsablyai járás, Zsahlya 

nagyközségben leköszönés folytán üresedésbe jött 360 
frt évi fizetéssel javadalmazott községi I-ső irnoki állásra 
ezennel pályázat nyittatik.

Pályázni óhajtók felhivatnak, miszerint Bács-Bod­
rogh vármegye törvényhatósági bizottságának 6/1887. 
szám alatt alkotott szabályrendelete értelmében felszerelt 
sajátkezűleg irt folyamodványukat a magyar, szerb és 
német nyelv tudásának igazolása mellett alulirt főszolga­
bíróhoz folyó évi junius hó 20-ig annyival in­
kább is nyújtsák be, mivel a később Leérkezők figye­
lembe vétetni nem fognak.

Megjegyeztetik, hogy a jegyzői szigorlattal biró 
egyének előnyben részesülnek.

Zsablyán, 1890. évi május hó 19-én.

3—1
Zember, 1880. Bittermann Minder könyv- ét könyemdijábdl.

Zákó Milán,
főszolgabíró.
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